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M306paseHn enemeHTu:

1. MNyckoB npekbCcBay

2. Perynatop Ha ckopocTTa

3. N3xop 3a n3cmykeaHe Ha npax
4 .3acTtonopsBalla ApbxKa

5. OcHoBa

6. 3awuTeH kanak

7. Onopa/koH3ona

8. 3awmTeH npegnasuten npospaveH
9. [Ibpxay Ha OCTpUETO/HOXa
10. M3xopswa Arosa

11. Hoxue

12. PabotHa maca

Depicted elements:

1. Switch

2. Speed controller knob

3. Exit for dust extraction
4.Worktable lock handle

5. Base

6. Bearing protective guard
7. Bracket

8. Protective guard transparent sheet
9. Mounting plate

10. Outlet nozzle

11. Saw blade

12. Work table

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau yrnotpebdal

Refer to instruction manual booklet!
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BG OpwurvHanHa MHCTPYKLUMS 3a ynotpeba

YBaxaemu notpeéurenmu,

Mo3gpaBneHus 3a nokynkaTta Ha MallMHa OT HaW-6bp30 pa3BMBallaTa ce Mapka
3a enekTpuMYecku, GEH3UHOBM M NMHEBMaTU4YHU MHCTpyMeHTM - RAIDER. MNpu npaBunHo
umHcTanupaHe u ekcnnoartaums, RAIDER ca curypHu n HagexaHu MalivHu u paborara ¢ TAX Le
Bu poctaBu uctuHcko yaosoncteue. 3a BaweTto yno6¢TBO e usrpageHa v oTnM4yHa cepBu3Ha
Mpexa c 45 cepBu3a B usinaTta cTpaHa.

Mpepu pansnonseare Ta3u MallMHa, MO, BHUMAaTENHO ce 3ano3HanTe c HacTosara
“UHCTpyKuMA 3a ynoTtpeba”.

B wuHTepec Ha Bawata Ge3onmacHOCT M C LN ocuUrypsiBaHe Ha npaBuniHaTa ©
ynoTtpeba, npoyeTeTe HaACTOALMTE UHCTPYKLIMM BHUMATEITHO, BKIIOYUTESNTHO MPENnopbLKUTe U
npepynpexaeHusitTa B TsX. 3a M3bsArBaHe Ha HEHYXXHWU rpPeliku U UHLUMAOEHTU, BaXHO € Te3n
MHCTPYKLMM ia OCTaHaT Ha pa3norioxeHue 3a 6baelm cnpaBKU HAa BCUYKU, KOUTO Lue nonssaT
MawwuHaTta. Ako s npogaaeTe Ha HOB cob6¢cTBeHUK TO “UHCTpyKUUsTa 3a ynoTpeba” Tpa6Ba aa
ce npepape 3aefHo € Hesl, 3a Aa MOXe HOBUA Mons3BaTers Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKUMUUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopr Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOWEH mnpeacTaBUTEN Ha
npousBoAuTens U co6CTBEHUK Ha TbproBckata Mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha
c¢oupmara e rp. Cochus 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BbLB (pupmaTta e BbBefeHa cucTemaTa 3a YynpaBreHue Ha
kayectBoTO I1SO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudhukauusita: Tbproeusi, BHOC, U3HOC U CepBU3
Ha npocdhecroHanHmn n xobu enekTpu4eckn, MHEBMaTUYHU U MEXaHUYHU UMHCTPYMEHTH 1 obLua
xenesapus. CeptucdmkatsT e uspganeH or Moody International Certification Ltd, England.

TexHN4YeCcKu gaHHU

napameTbp mepha CTOMHOCT
eAnHULa
Mogen - RD-SS16J
HomuHanHo Hanpexexne \Y 230
HomuHanHa vectoTa Hz 50
HoMMHanHa koHCyMMpaHa MOLLIHOCT w 120
O6opoTn min-’' 1400-1600
[bnbounHa Ha pasaHe mm 50
Pa3amep Ha nnota mm 420x260
PsizaHe noa vron degree 0-45°
Pasmep Ha HOxa mm 125
Knac Ha 3awuTa Ha enekTpousonauusaTta - |
HuBo Ha 3BykoBO HansiraHe (LpA) dB 78 IK=3/
HuBo Ha 3ByKOBO MOLLHOCT (LwA) dB 91 /K=3/
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1. O6wm yka3aHus 3a 6e3onacHa pabora.

MNpoyeTeTe BHUMaTeNnHO BCUYKM YyKasaHusA. HecnazBaHeTo Ha npuBeaeHUTe Mo-gony
yKa3aHusi MOXe Aa goBefe A0 TOKOB yaap, noxap u/mnm Texku TpaBMu. CbxpaHsiBauTe Te3u
yKa3aHusi Ha CUTYPHO MSCTO.

1.1. Bes3onacHocT Ha paGoOTHOTO MSICTO.

1.1.1. NopabpxanTe paboTHOTO CU MACTO YMCTO U AO6pe ocBeTeHO. Be3nopAaabKLT M
HeAOCTaTb4YHOTO OCBET/IEHUEe MOoraT ia CNOMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TpyAoBa 3ronornyka.

1.1.2. He paboTtete c mawmHaTa B cpeAa C MOBULLEHAa OMAcHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha
eKcnnosus, B 6nu3ocT Ao NieCHO 3ananumMm TeYHOCTH, ra3oBe UMK Npaxoo6pa3Hu MaTepuanu.
Mo Bpeme Ha pabora B MalWHUTE Ce OTAENAT MUCKPW, KOUTO MoraT Aa Bb3njlaMeHsAT
npaxoo6pa3Hu MaTepuanu unuv napm.

1.1.3. OpbXTe Aeua M CTpaHUYHMU NMua Ha 6e3onacHO pa3cTosiHMe, AoKaTo paboTute C
MawwuHaTa. Ako BHUMaHueTo Bu 6bae oTkIoHeHo, MoXe Aa 3arybuTte KOHTporia Hag MallMHaTa.

1.2. BesonacHocT npu pa6oTa ¢ eneKTpPUYEeCcKn ToK.

1.2.1. WencenbT Ha MawmMHaTa TpsiGBa Aa e NnoaxoAsily 3a NON3BaHUA KOHTaKT. B HUkakbB
criyya’d He ce [0 NycCKa M3MeHsIHe Ha KOHCTpyKuusiTa Ha wencena. Korato pabortute cbe
3aHyneHu enekTpoypeau, He U3NoN3BanTe aganTepu 3a wencena. lon3BaHeTo Ha OPUrMHaNHU
Lencenun U KOHTaKTU HamarisiBa pMcka oT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yAap.

1.2.2. U3bsareanTte gonupa Ha Tanorto Bu no 3aszemeHu Tena, Hanp. TPbOKU, OTONNUTENTHU
ypeau, nevyku u xnagunuuum. Korarto tanoro Bu e 3azemeHO, pUCKBT OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB
yAap e no-ronsim.

1.2.3. MNpepna3BanTe MawmMHaTa cu OT AbXA 1 Bnara. [[poHMKBaHeTO Ha BoAa B MaluMHaTa
noBMLLaBa ONacHOCTTa OT TOKOB yAap.

1.2.4. He usnonssanTe 3axpaHBalusi kaben 3a Lienu, 3a KOUTO TOM He e NpeABUAEH, Hanp.
3a Aa HocUTe MaluMHaTa 3a kaberna wnu ga u3BaguTe Liencerna oT KoHTakta. [lpeanassanTe
kabena oT HarpsiBaHe, omacrnsiBaHe, AoNup A0 OCTpU pb6oBe MNU A0 NOABUXHU 3BeHa Ha
apyru mawmHu. NMoBpeneHu unu ycykaHu kabenu yBenuyaBaTt pUucka oT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB
yAap.

1.2.5. Korato paGotute Ha OTKpPUTO, BKINIOYBaWTe MalMHaTa camMo B WHCTanauum
obopyaBaHM C enekTpuyecku npekbcBad Fi (MpekbcBay 3a 3alMTHO U3KMKOYBaHe C
nedeKTHOTOKOBa 3alyMTa), a TOKbT Ha yTeuyka, npu Kouto ce 3ageuncrtsa [OT3 TpsibBa pa e
He noBe4ye oT 30 mA, cbrnacHo “Hapep6a 3 3a yCTPOMCTBO Ha eneKkTpuyeckute ypenou u
eneKkTponpoBoAHUTe NuHUK’. U3nonsBanTe caMo yALIDKUTENU, NOAXOASALM 3a paboTa Ha
oTKkpuTo. M3non3saHeTo Ha yabIKUTEN, NpedHa3HavyeH 3a pabora Ha OTKPUTO, HamansiBa
puUcka oT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.2.6. Ako ce Hanara M3MofiI3BaHETO Ha MallMHaTa BLB BraXHa cpeaa, usnonssamnTe
npeanaseH NpekbCcBaY 3a yTe4yHu TokoBe. M3anon3BaHeTo Ha npeanaseH NpeKbCBaY 3a YyTeYHU
TOKOBE HamansiBa onacHoOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yAap.

1.3. bBes3onaceH Ha4uH Ha paborTa.

1.3.1. BbbaeTe KOHUEHTpPUpaHW, crneaeTe BHUMATENHO OEeNCTBUATAa CM U NocCTbNBavTe
npeanasnvBo U pasymHo. He uanonseanTe maluMHaTa, KOrato cTe yMOpPeHU Unuv nog BNUSHUETO
Ha HapKOTU4YHU BellecTBa, afikoxosl UNu ynomBawwm nekapctBa. EQMH mur pascesiHocT npu
paboTta ¢ MalilMHa MOXe Aa uMa 3a NoCreACTBME U3KITIOUUTENTHO TEXKKN HapaHsAABaHUA.

1.3.2. Pa6oreTe c npepgna3BaLlo paboTHO 06MeKso U BUHaru ¢ npeanasHu oumna. HoceHeto
Ha NoAxoAsLM 3a Nofi3BaHaTa MallMHa M U3BbpLUBaHaTa AeVNHOCT JIMYHU NpeAna3Hu CPeacTBa,
KaTo AuxaTeriHa macka, 34paBu NITbTHO 3aTBOPEeHN 00yBKMU CbC cTabuneH rpaindep, 3awmTHa
Kacka unu wymosarnywurtenu (aHTudgoHu), HamansiBa pucka OT Bb3HUKBaHe Ha TpyAoBa
3nononyka.

1.3.3. U3bareanTe onacHocTTa OT BKI/IOYMBaHe Ha MalwuHaTta no HeBHuUMaHue. MNpeaun pga
BKIOYUTE LEencernia ce yBepeTe, 4e NYCKOBUAT NPeKbCBay € B NONoXeHne «U3Kr4yeHo». Ako,
KOraTo HOCUTE MallMHaTa, AbPXUTe NpPbCTa CUM BbpPXy NMYCKOBUSI MPeKbCBay, CblUieCcTBYBa
OMacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha TPyAoBa 3r10omnornykKa.

1.3.4. MNpeau pa BkNOYUTE MallMHaATa, ce yBepeTe, Ye CTe OTCTPAHUIM OT Hesl BCUYKM
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NMOMOLLHM MHCTPYMEHTU U rae4yHm kniovyose. [NomoLleH MHCTPYMEHT, 3abpaBeH Ha BLPTALLO ce
3BEHO, MOXe Aa NPUYMHU TPaBMU.

1.3.5. UN3barBanTe HeecTecTBeHUTE MOMOXKEHUsA Ha TaAnoto. Pabotete B cTabunHo
NonoXeHne Ha TANOTO U BbB BCEKM MOMEHT noaabpanuTe paBHoBecue. Taka Lie MoxeTe aa
KOHTponupaTe MallMHaTa no-gobpe 1 no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE Heo4YaKBaHa CUTYyaLUS.

1.3.6. PaboreTe ¢ noaxoasuo o6nekno. He paboreTe ¢ WIMPOKM ApPEXU UNU YKpalueHUs.
OpbXTe KocaTta CU, ApeXuTe U pbKaBULUM Ha 6e3onacHO pa3CcTosiHMe OT BbPTALM Ce 3BEHa
Ha mawwuHuTe. LLinpokute apexm, ykpalweHusTa, AbNrMTe KOCU MoraTt ga 6baart 3axBaHaTv U
yBIrie4eHU OT BbPTALLM ce 3BeHa.

1.3.7. AKO e Bb3MOXHO U3NON3BaHETO Ha BbHLUHA acnMpauuoHHa cucTeMa, ce yBepeTe,
Yye TA e BKNIoYeHa U (PyHKUMOHMpA usnpaBHo. M3anon3BaHeTo Ha acnupauuoHHa cucTema
HamansiBa puckoBeTe, AbJlKallM ce Ha oTAaensuiara ce npu paéoTa npax.

1.4. T[pVMXNMBO OTHOLUEHNE KbM MaLUMHUTE.

1.4.1. He npetoBapBaliTe mawuHaTa. ManonssanTte MaluMHUTE cCaMO CbOGpPaA3HO TAXHOTO
npeaHasHa4veHue. LLle paboTute no-gobpe u no-6e3onacHo, Korato u3non3earte noaxoasuiara
MalluHa B 3agafeHuns oT NpouM3BOAUTENSA OMana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. He uznonsBanTe MallMHa, YNUTO NMYCKOB NMpeKkbCcBay e noBpedeH. MawwuHa, kosaTo
He MOXe Aa 6bAe U3KMYBaHA U BKIOYBaHa No NpeABUAEHUSA OT NPOU3BOAUTENS HA4UH, €
onacHa v TpsibBa Aa 6bAe peMOHTUpaHa.

1.4.3. MNpegu pa npomeHsiTe HacTPOMKUTE Ha MaluHaTa, Aa 3aMeHATe pPaGoTHM
MHCTPYMEHTU U AONMBIHUTENTHU NMPUCNOCOBIIEHUs, KAKTO M KOraTo NMPOABLIMKUTESNIHO Bpeme
HsiMa Ja u3nonsBaTe MallMHaTa, M3KITIoYBanTe Lerncera oT 3axpaHBallara Mmpexa. Ta3u Msipka
npemaxBa onacHoCTTa OT 3aieliCTBaHe Ha MallMHaTa o HeBHMMaHue.

1.4.4. CbxpaHsiBaTe MalLMHUTE HA MeCTa, KbAETO He MoraT Aa 6baaT AOCTUrHaTH OT Aeua.
He ponyckanTe Te na 6bAaT M3NonN3BaHM OT NMLIA, KOUTO HE ca 3ano3HaTy C HauMHa Ha paboTa
C TAX U He ca npoyenu Te3u UHCTPyKuuun. Korato ca B pbLeTe Ha HEONMUTHU NOTpebuTenu,
MalnHUTe MoraTt Aa 6bAaT U3KMKYUTESNTHO ONAaCHMU.

1.4.5. Nopgabpxante mawmHUTe cu rpwxnueo. MNpoBepsaBanTe Aann NoABMXKHUTE 3BEHAa
byHKLMOHMpPAT 6e3yKOpPHO, Aanu He 3aKNUHBAT, Aanyu UMa cHyneHu UNu NnoBpeneHn AeTannu,
KOWUTO HapyluaBaT UM U3MeHAT (byHKUMMTe Ha MawumHaTta. Mpeam Aa usnonseate MawmHaTa,
ce norpuxeTte NoBpeAeHUTe AeTannu ga 6baatT peMoHTUpaHu. MHOro ot TpyAoBUTE 310NONyKU
ce AbINKaT Ha Hepgo6pe nNnoaabpXKaHM MalIMHA U ypeau.

1.4.6. NopgabpxanTe pexelwmTe MHCTPYMEHTU BUHAruM gobpe 3atoyeHn u yuctu. [lo6pe
noaAbpPXKaHUTE PeXeLn MHCTPYMEHTU C OCTPU pbOoBe OKa3BaT NO-Maniko ChbNpPOTUBIEHUE U
C TsIX ce paboTu no-neko.

1.4.7. W3non3BanTe MalWwMWHUTE, AOONbIHUTENHUTE MpucnocobrneHus, paboTHuTe
MHCTPYMEHTU U T.H., CbOOpPA3HO WHCTPyKuuMTe Ha npousBogutensa. [pu TOBa ce
cbobpa3sBanTe U C KOHKPETHUTE PabOTHU YCIOBUSA U onepauun, KOMTo TpAGBa Aa U3NbNHUTE.
M3non3BaHeTo Ha MalMWH 3a pPasfiM4yHU OT NpeABUAEHUTE OT MPOU3BOAUTENSA MPUIIOXKEHUs
noBMLLIaBa ONMacHOCTTa OT Bb3HWKBaHE Ha TPYAOBU 3IIOMNOJTYKU.

2. MOHTUPAHE HA AKCECOAPU

BuHaru uskniousaiite MaliMHaTa oT rMaBHOTO erleKTpo3axpaHBaHe, NpeAu U3BBLPLLIBAHETO
Ha pa6oTa no noaapbXKaTa.

MoHTUpaHe Ha 3alWUTHUSA Kanak

* Mpeaun BLBeEXAaHe B eKcnnoaTtauusa Ha MawuHaTa, TpA6Ba Aa 6bAe MOHTMpPAH 3alyUTHA
Kanak.

* MocTaBeTe BMHTa OT BbTpeLIHaTa NsiBa CTpaHa, a cried ToBa nocTaBeTe lwanbata u
3aWMTHUAT NPBCTEH OT AACHATa cTpaHa. 3aWWUTHUAT NPBLCTEH MoXe Aa 6bae ocTaBeH, Mo
enaHue.

* 3aBuNTe 3apaBo Habpa3aeHaTa ramka.
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MoHTupaHe Ha ryMeHuUTe KpayeTa

MpunoxeHnTe ryMeHu KpayeTa AONMPUHACAT 32 CTAOUITHO NONoXXeHUe Ha MallnHaTa, BbpXy
paboTHUs nNnorT.

* [locTaBeTe ryMEHOTO Kpa4ye Ha MSICTOTO My.

* CBbpKeTe ryMeHOTO Kpa4ye C NoOMOLUTa Ha NPUIOXKEHUS GONT, MPbLCTEH U ranka.

* 3aTerHeTe ramkaTta Cc rae4yeH Krikou.

BeHTunatop 3a CTbproTuHm

BeHTunatopa 3a cTbproTMHU Noaabpka AeTanna YMCT 3a NO-TOYHO psizaHe. 3a Hau-po6pwm
pe3ynTtati, BUHarM nopaBanTe AUPEKTEH MOTOK Bb3AyX OT BeHTUNaToOpHata Tpb6a KbM
ocTpueTo u getanna. 3a ga perynupare, NpocTo orbHeTe A0 XerflaHaTa Nno3uuus.

WHcTanauus

* [locTaBeTe BeHTUIaTOpa 3a CTbProTMHU B AynKaTa, oTrope BbpXy Ha MaluMHaTa.

* 3aBunTe TpbbaTa No Nocoka Ha YacCOBHMKOBATa CTperika B Aynkarta.

3. PABOTA

BuHaru cnasBanTe MHCTPYKUUUTE 3a 6€30NacHOCT U CLOTBETHUTE NMPENOPbKMU.
CrapT - HaTucHeTe 3eneHus GyTOH 3a Aa NpeMUHETe KbM CTapTMpaHe Ha MalluHara.
Cron - HatucHeTe 4yepBeHus 6yToH OFF 3a cnupaHe Ha mawumHara.

HaknaHsiHe Ha nnota

Mnota, moxe Aaa 6bAe 3aBbLPTAH Ao 45 °. 3a Aa HanpaBuTe ToBa:

* Pa3xnabeTte 3acTonopsiBaljaTta pbyka, KOATO ce Hamupa nopg nnora.

* PLYHO HaknoHeTe nnoTa Ao XenaHus brbn (BUX pasrpadeHaTa ckana Ha MaluMHara).
* 3aTerHeTe OTHOBO 3acTonopsiBaljaTta pbuka.

Apantepu 3a yHMBepcanHu TPUOHU

ApantepuTe TpsibBa fa ce n3nonssaTt camo ¢ yHUBepcaneH (6e3 nMHoBe Ha Kpasi) TPUOH

* Pa3BuunTe LIECTOCTEHHMTE BMHTOBE Ha aganTtepa o6paTHO Ha YaCOBHUKOBAaTa CTpenka.

* Mnb3HeTe yHMBepcanHus TPUOH B Npope3a MeXAy LWeCcTOCTEHHUTe BUHTOBE.

* 3aTerHeTe BMHTOBETE MO MOCOKa Ha YaCOBHMKOBaTa CTpefika, Taka Ye TPUOHBLT Aa e
3apBO 3aKperneH.

* UHcTanupaiite pexewoto octpue (Bux MHCTAINTMPAHE HA pexelioto octpue)

MHcTanupaHe Ha pexeLloTo ocTpue

BuHaru uskniouBanTe MaliMHaTa OT IMaBHOTO efleKTpo3axpaHBaHe, Npeaun U3BbpLUBaHe Ha

paboTtaTa no noaapbXKKaTa.

M3non3BanTe yHUBepcasriH1 TPUOHU OT HAAKaKbB N0-A06HLp MarasuvH “HanpaBu cu cam” unm
MarasuH 3a MallVHW.

* 36epeTe NpaBUIHMA HOX 3a BUAa AbpBO, KOUTO TPSGBa Aa 6bae OTpsA3aH.

* HatucHeTe kntoyva Harope.

* ByTHeTe pexeLoTo OCTPUE B CNOTAa, CbC 3bOUTE, Haco4YeHU Haaony. YBepeTe ce, 4e 60NTbT
Ha pexeLyoTo ocTpue (N aganTep Ha OCTPUETO) ce Nib3ra B AoNHAaTa YacT Ha AbpXkayva.

* ByTHeTe ocTpueTo Harope, Taka 4e ropHUAT 6GONT (UNK apanTep) Aa ce NNb3He B AbpXKaya.

* 3aTerHeTe o6Teraya, 4OKaTO PEXELLOTO OCTPUEe foOMe He06XO0AMMOTO HanpexeHue.

* MpeMaxHeTe BCUYKM UHCTPYMEHTU U APYrvM NpeaMeTH OT NroTta Ha TpuoHa. BknroyeTte KbM
eneKkTpuyeckaTa Mpexa U octaBeTe TPMOHa Aa NopaboTy Ha Npa3eH xoA4 nNpeau Aa 3ano4vyHeTe
[a pexere.

MpemaxBaHe Ha pexeL|oTo ocTpue

BuHaru uskniouBanTe MallMHaTa OT efleKTpuyeckaTa Mpexa npeau Aa U3BbLpLUMTE KakBaTo
M Aa e CMsiHa Ha HOX WUIM HacTpoMKa.

* Pa3xnabeTe kntoya, 4oKaTo NpyXUHaTa ce oTnycHe.

* BHUMaTesIHO HaTUCHETe FOPHUAT AbpXKa4y Ha OCTPUETO M NEeKO ro NOBAUTHETe, 3a Aa ce
ynecHu U3BaxgaHeTo my.

* MNo3BoneTe Ha ocTpMeTO Aa MagHe NeKo Hagony v ro nNpuaBuXKeTe Hamnpea, 3a Aa ce
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pa3xnabu oT No-HUCKNSA Abpxad.

OCHOBHM onepauuu U CbBeTU

* Hanuue e kpuBaTta Ha oby4yeHMe 3a BCEKM YOBEK, KOUTO MCKa Aa M3Nosi3aBa TO3M TPUOH.
Mpe3 To3n Nnepuop oT Bpeme, € HOpMariHO HAKOU OCTpMeTa Aa ce CHYNAT, 4OKaTo He ce Hay4yuTe
KaK Aia usnonssarte TPUOHa.

HOXOBeTe ce U3HOCBAT No-6bpP30, Koraro:

° pexeTe LINepnnaTt, KOUTO € MHOro abpa3uBeH;

* KOoraTo pexeTte AbpPBO, KOETO € No-Ae6erio oT xoAa Ha HOXa;

* KOraTo pexeTe TBbpAa AbpPBeCUHa;

* KOraTo ynpaxHsiBaTe CUNeH HaTUCK BbpXy OCTPUETO;

* OCTPMETO Ha TPMOHA pexe camMo No Bpeme Ha HUCHK XOoA.

U3nons3Banku u gBeTe cu pble, 6aBHO U C MMHUMAriHO ycunue HaTUCHeTe AeTanna npes
nnoTa KbM pexeLyusi HOX. ToBa e npeanasv oCTPUETO OT cYynBaHe UIK YCyKBaHe.

e 3a onTUMarHu pe3ynTaTu, HOXbT TPsiIOBa Aa 6bAe ocTbp.

* U3non3Bante npaBuriHOTO ocTpue. U36opbT Ha ocTpue 3aBucu OT AebenuHarta Ha
AbpBecuHaTa U psisaHeTo KoeTo buxTe uckanu ga nocturHete. Mmante npeaBup crnegHoTo
npaBuno: Konkoto no-TbHKO U TBbPAO € AbPBOTO, TONIKOBA NO-(hMHU 3BOU Ha pexeLmusi HOX
TpsA6Ba ga usnonsearte. M3anon3eanTte NO-TbHBK HOX 32 OCTPU U3BUBKU.

4. NOAAOPBXKA

BuHaru uskniouBanTe MaliMHaTa oT efieKTpuyeckaTa Mpexa npeam Aa u3BbpLunTe KakBaTo
1 Aa e nopgapbKKa UMM CMSAAHA Ha akcecoapu.

MalwmHaTa e npoekTupaHa Aa yHKUMoHupa 6e3ynpeyHo, 3a AbNbI Nepuos oT BpemMe u ¢
MWHUManHa noanpbKKa.

YabnxkeTe XUBOTa Ha MalUMHaTa, KaTo A MoYMcTBaTe U noaabpXKare pefoBHO.

MouncrBaHe

PepnoBHO nouncTBanTe MawmMHaTa ¢ MeKka Kbpna, 3a npeanoynTaHe criep Bcsika ynorpeba.
ApbxTe oTBOpa Ha BeHTUNaTopa cBo6oAeH OT nNpax u Apyrn mpbcoTun. NMpemaxHeTe BCUYKM
ynopuUTU MpPBHCOTUM C MeKa Kbpra, HanoeHa cbC canyH. [la He ce u3nonsBaT pa3TBOPUTENU
(6eH3MH, anKoxorl, aMOHSK U T.H.), TbI1 KaTo Te e NoBpeAAT NracTMacoBuUTe 4YacTu.

Cma3sBaHe

MalwumHaTa He ce HyXAae OoT cMa3BaHe.

Hepocratbum

AKO Bb3HUKHE MoBpepa (HanpuMmep M3HOCBaHe Ha erneMeHT), ce o6bpHeTe KbM CepBuU3,
noco4eH B rapaHUMOHHaTa KapTa.

5. OnasBaHe Ha oKkonHara cpeaa.
C ornea onasBaHe Ha OKoOMHaTa cpeAa MallMHaTa, A[ONbLIHUTENHUTE
npucnocobneHnsi U onakoBkaTta TpsiGBa Aa 6bAAT NOANOXEHM Ha noaxoasiua
npepaboTka 3a MOBTOPHOTO M3MONi3BaHe Ha CbAbLPXKALUTE Ce€ B TAX CYPOBUHMU.
B 32 o6nekyaBaHe Ha peLMKNUPaHETO AeTalnute, NpPoU3BedeHW OT W3KYCTBEHW

Matepuanu, ca o603Ha4YeHM No CLOTBETEH HauuH. He U3XBLpnATe mMaliMHUTE Npu
6utoBute otnagbum! CbrnacHo AupektuBata 2012/19/EO oTHOCHO u3ne3nute ot ynorpe6a
erNeKTPUYECKU U eNeKTPOHHU YCTPOMCTBA M YTBBLPXKAABAHETO M KaTo HaUMOHAreH 3aKoH
MalMHUTE, KOUTO He MoraT A4a ce M3nonsBaTt noseye, TpsiGBa Aa ce cbLOUpaT oTAenHo U Aa
6bAaT nognaraHM Ha noaxoAsilia npepaboTka 3a OMon3oTBOpPsABaHe Ha CbAbpPXKalmTe ce B
TAX LLeHHU BTOPUYHM CYPOBUHU.



8 www.raider.bg

EN Original instructions for use
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 40 service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions’ manual”.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions’ manual” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33,934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

Technical Data

parameter unit value
Model - RD-SS16J
Rated voltage \Y 230
Frequency Hz 50
Rated power input w 120
No-load speed min! 1400-1600
Cutting depth mm 50
Board size mm 420x260
Cutting angle degree 0-45°
Size of the blade mm 125
Protection class - |
Sound pressure level (LpA) dB 78 IK=3/
Sound power level (LwA) dB 91 /K=3/




®
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1. Safety Notes. General Power Tool Safety Warnings.

Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury. Save all warnings and instructions for
future reference.

1.1. Work area safety

1.1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

1.1.2. Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or
fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

1.2. Electrical safety.

1.2.1. Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not
use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching
outlets will reduce risk of electric shock.

1.2.2. Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators,
ranges and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or
grounded.

1.2.3. Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

1.2.4. Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging
the power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of electric shock.

1.2.5. When operating a power tool outdoors, use a residual current device (RCD) with a
rated residual current of 30 mA or less. Use an extension cord suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

1.2.6. If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current
device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

1.3. Personal safety.

1.3.1. Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol
or medication. A moment of inattention while operating power tools may result in serious
personal injury.

1.3.2. Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal injuries.

1.3.3. Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before
connecting to power source, picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your
finger on the switch or energising power tools that have the switch on invites accidents.

1.3.4. Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or
a key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

1.3.5. Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected situations.

1.3.6. Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving
parts.

1.3.7. If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly used. Use of dust collection can reduce dust-related
hazards.

1.4. Power tool use and care.

1.4.1. Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

1.4.2. Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool
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that cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

1.4.3. Disconnect the plug from the power source and/or the battery pack from the power
tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

1.4.4. Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous
in the hands of untrained users.

1.4.5. Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the power tool’s operation. If damaged, have
the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

1.4.6. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are easier to control.

1.4.7. Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these
instructions, taking into account the working conditions and the work to be performed. Use
of the power tool for operations different from those intended could result in a hazardous
situation.

2. INSTALLING ACCESSORIES

Always disconnect the machine from the main power supply before carrying out any

maintenance work

Installing the protective cover

* Before commissioning the machine, the protective cover must be installed.

¢ Insert the screw from the inside left, then affix the washer and the safety ring from the
right side. The safety ring may be left out optionally.

* Screw the knurled nut in tight.

Mounting the rubber feet

The enclosed rubber feet contribute to a steady position of the scroll saw on your worktable
¢ Place the rubber foot on its place

* Connect the rubber foot with help of the enclosed bolt, ring and nut

* Tighten the nut with a wrench

Sawdust blower

The sawdust blower keeps the workpiece clean for more accurate scroll cuts. For best
results, always direct air flow from the blower tube at blade and workpiece. To adjust, simply
bend to desired position.

Installation

¢ Place the sawdust blower on the hole on top of the machine

¢ Turn the blow pipe clockwise into the hole

3. OPERATION

Always observe the safety instructions and obey the relevant regulations.
Start - Push the green ON-switch to start the machine

Stop - Push the red OFF-switch to stop the machine

Tilting the table

The scroll saw table can be tilted through 45°. To do so:

* Unlock the locking arm underneath the table.

e Manually tilt the table until the desired angle has been reached (see the graduated scale
on the machine).

* Retighten the locking arm.

Adapters for universal saw blades
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The enclosed adapters should only be used with universal (= without pins on the end) saw
blades

* Unscrew the Allen screws on the adapter counterclockwise

« Slide the universal saw into the gap between the Allen screws

* Tighten the Allen screws clockwise so the saw is clamped

* Install the saw blade (see INSTALLING THE SAW BLADE)

Installing the saw blade

Always disconnect the machine from the main power supply before carrying out any

maintenance work

Use universal saw blades from any better DIY shop or machine shop.

* Select the correct blade for the kind of wood to be cut.

¢ Push the spanner upwards.

* Push the saw blade through the slot, with the teeth pointing downwards. Make sure that
the bolt of the saw blade (or saw-blade adapter) slides into the lower saw blade holder.

* Pull the saw blade up, so that the upper bolt (or saw-blade adapter) slides into the upper
holder.

* Tighten the tensioner button until the saw blade has the required tension.

* Remove all tools and other objects from the saw table. Activate the current and allow the
saw blade

to run before starting to saw. The saw blade should run quietly.

Removing the saw blade

Always disconnect the machine from the mains before carrying out any maintenance work.

* Loosen the spanner until the spring is slack.

e Carefully push down the upper saw-blade holder and slightly lift the blade in order to
facilitate its

removal.

* Allow the blade to drop down slightly and push it forward, in order to loosen it from the
lower holder.

Basic scroll saw operations and tips

* There is a learning curve for each person who wants to use this saw. During that period
of time it is

expected that some blades will break until you learn how to use the saw and receive the
greatest

benefit from the blades.

* Blades wear faster when:

* cutting plywood, which is very abrasive;

* when sawing wood which is thicker than the blade stroke;

* when sawing hardwood;

* when side pressure is placed on the blade

* The saw blade saws only during the downward stroke.

* Using both hands, slowly and with minimum pressure push the workpiece across the
table towards

the saw blade. This will prevent the blade from breaking or twisting.

* For optimal results, the saw blade must be sharp.

e Use the proper saw blade. The selection of the saw-blade depends on the thickness of
the wood and

the cut you would like to achieve. Keep the following in mind as a general rule: The thinner
and harder the wood, the finer the teeth of the saw blade. Use a small blade to saw sharp
curves.

4. MAINTENANCE
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Always disconnect the machine from the mains before carrying out any maintenance work.

The machine is designed to function faultlessly for a long period and with a minimum of
maintenance.

Extend its lifespan by regularly cleaning the machine and treating it correctly.

Cleaning

Regularly clean the machine with a soft cloth, preferably after each use. Keep the ventilator
slot free of

dust and other deposits. Remove any tenacious deposits with a soft cloth moistened with
soap. Do not

use solvents (petrol, alcohol, ammonia, etc.) as they will damage the plastic parts.

Lubrication

The machine does not need lubricating.

Faults

If a fault arises (due to e.g. element wear), contact the service address listed on the warranty
card.

5. Disposal.

The machine, accessories and packaging should be sorted for environmental-friendly
recycling. The plastic components are labelled for categorized recycling. Do not dispose of
power tools into household waste! According the European Guideline 2012/19/EC for Waste
Electrical and Electronic Equipment and its implementation into national right, power tools
that are no longer usable must be collected separately and disposed of in an environmentally
correct manner.
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Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sig-
ure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente
si a construit o retea.

inainte de a utiliza acest aparat, va rugam sa cititi cu atentie actual “Manualul de
instructiuni”.in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu
atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evi-
ta greseli inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile
pentru referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de
utilizare”, noul proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor
utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al
marcii Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934
10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.
incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii 1ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de
servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certi-
ficatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

Date tehnice

parametru unitate valoare
Numar de identificare - RD-SS16J
Tensiune nominala \% 230
Frecventa Hz 50
Putere nominala W 120
Turatie la mersul in gol min-! 1400-1600
Adancimea de taiere mm 50
Dimensiunea de bord mm 420x260
Unghiul de taiere degree 0-45°
Dimensiunea de sabie mm 125
Clasa de protectie - |
Nivelul presiunii sonore (LpA) dB 78 IK=3/
Nivel de putere sonor (LwA) dB 91 /K=3/

Elemente ilustrate:
1. Comutator

2. Buton controler viteza

3. lesiti pentru extragerea prafului
4. Maner de blocare din tabla

5. Baza

6. Rulment de protectie

7. Bracket

8. Foaie transparenta de protectie
9. Placa de montare

10. Duza de iesire
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11. Lama de ferastrau
12. Masa de lucru

1. Instructiuni generale pentru functionarea in conditii de siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea tuturor instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati zona de lucru curat si bine iluminat. Tulburare de iluminat si saraci pot contribui
la aparitia unor accidente.

1.1.2. Nu folositi masina intr-un mediu cu pericol sporit de explozie, in apropiere de lichide
inflamabile, gaze sau pulberi. in timpul functionarii, masini crea scantei care pot aprinde praful
sau vaporii.

1.1.3. Nu permiteti accesul copiilor si a trecatorilor in timp ce departe de functionare a masinii.
in cazul in care atentia ta este deviat, s-ar putea pierde controlul masinii.

1.2. Siguranta atunci cand se lucreaza cu energie electrica.

1.2.1. Conectati aparatul trebuie si se potriveasca la priza. in nici un caz nu pune la modifi-
carea stecherului. Cand se lucreaza cu adus la zero electrice, nu folositi adaptoare. Stecherele
nemodificate si prizele potrivite vor reduce riscul de electrocutare.

1.2.2. Evitati contactul corp la legat la pamant. tevi, radiatoare, sobe si frigidere. Atunci cand
corpul tau este la pamant, riscul de electrocutare este mai mare.

1.2.3. Protejati aparatul de la ploaie si umiditate. De penetrare a apei in masina creste riscul
de electrocutare.

1.2.4. Nu utilizati un cablu de alimentare pentru scopul pentru care se prevede, de exemplu.
pentru a transporta masina, tragand sau masina de cordon. Pastrati cablul de caldura, ulei,
muchii ascutite sau parti mobile ale masinilor. Cordon de alimentare deteriorat sau infasurat
mareste riscul de electrocutare.

1.2.5. Atunci cand se lucreaza in aer liber, porniti masina numai in instalatii echipat cu un co-
mutator electric Fi (siguranta de oprire comutator cu curent rezidual) si curentul de scurgere,
care se declanseaza atunci cand DTZ trebuie sa fie nu mai mult de 30 mA. Utilizati numai cab-
luri de extensie adecvate pentru utilizare in aer liber. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru utilizarea in aer liber reduce riscul de electrocutare.

1.2.6. Daca avefi nevoie sa utilizati aparatul intr-un mediu umed, utilizeaza comutato-
rul curentilor de scurgere de siguranta. Utilizarea comutatorului curentilor de scurgere de
siguranta reduce riscul de electrocutare.

1.3. Mod sigur de lucru.

1.3.1. Fiti intotdeauna atenti la ceea ce faci si rezonabile. Nu folositi aparatul cand sunteti
obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau a drogurilor. Un moment de neatentie in
timp ce o masina de operare poate duce la leziuni grave.

1.3.2. imbriécaminte de protectie personala si intotdeauna purta ochelari de protectie. Pur-
tarea unui aparat adecvat pentru utilizarea si echipamentul de activitate cu scop personal de
protectie, cum ar fi masca de praf, pantofi de puternic inchis ermetic se confrunte cu stabila,
de protectie casca sau de auz (antifoanele externe), reduce riscul de accident.

1.3.3. Evitati activarea accidentald a masinii din neatentie. inainte de a conecta, asigurati-va ca
comutatorul este in pozitia “Off”. Daca, atunci cand purtati aparatul cu degetul pe comutator,
exista pericolul de accident.

1.3.4. inainte de a porni masina, asigurati-va ci ati indepartat toate utilitatile ei si chei. Instru-
mentelor de sprijin lasat in urma pe piese in migcare poate provoca leziuni.

1.3.5. Evitati pozitii nefiresti. Lucrari in picior de egalitate, si in orice moment. Astfel, puteti
controla masina mai bine si mai sigur daca situatii neasteptate.

1.3.6. Imbraca-te corespunzator. Nu functioneaza cu haine largi sau bijuterii. Mentineti parul,
imbracamintea si manusile departe de componente aflate in migcare. Hainele largi, bijuteriile
sau parul lung pot fi prinse de piesele aflate in miscare.

1.3.7. Daca este posibil, utilizati un sistem de extragere a prafului, asigurati-va ca este conec-
tat si in mod corespunzator. Utilizarea acestor dispozitive din cauza pentru a da praful la locul
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de munca.

1.4. Atitudine atenta fata de masina.

1.4.1. Nu supraincarcati masina. Folositi aparatul numai conform destinatiei prevazute. Veti
lucra mai bine si mai sigur atunci cand utilizati aparatul corespunzatoare mentionate de catre
producatorul gamei de incarcare.

1.4.2. Nu folositi masini-unelte in cazul in care comutatorul este deteriorat. Masina care nu
poate fi comutatorul furnizate de catre producatorul este periculos si ar trebui sa fie reparate.
1.4.3. Inainte de a modifica setérile de masini, unelte schimbarea de putere si o lunga perioada
de timp, atunci cand nu utilizati aparatul, deconectati sursa de alimentare. Aceasta masura
elimina riscul de a porni masina din neatentie.

1.4.4. A se tine masinile in locuri unde pot fi accesate de catre copii. Nu le permite sa fie
utilizate de catre persoane care nu sunt familiarizati cu modul de a lucra cu ei si nu au citit
aceste instructiuni. Cand va aflati in mainile utilizatorilor neinstruit, masinile pot fi extrem de
periculoase.

1.4.5. Pastrati masini-unelte. Verificati pentru functia dezalinierea perfect, indiferent daca vraji
care au rupte sau deteriorate piese care pot afecta functiile aparatului. inainte de a utiliza
aparatul, asigurati-va ca partile deteriorate care urmeaza sa fie reparate. Multe accidente sunt
cauzate de masini si echipamente de prost intretinute.

1.4.6. Pastrati accesoriile aschietoare ascutite si curate. Accesoriile atent intretinute, cu
muchii taietoare sunt ascutite rezistentd mai mica si mai usor de lucru cu ele.

1.4.7. De a folosi utilaje, accesorii si instrumente de lucru, etc, in conformitate cu instructiunile
producitorului. in conformitate cu aceste instructiuni, precum si conditiile specifice de munca
si pentru a efectua operatiuni. Utilizarea de masini, altele decéat cele preconizate, poate duce
la accidente.

2. Accesorii pentru instalare

intotdeauna deconectati aparatul de la sursa de alimentare principala inainte de a efectua
munca de intrefinere.

Instalati capacul de protectie

« inainte de punerea in functiune a masinii trebuie s fie instalat zashtitnya capac.

¢ Introduceti suruburile de pe partea stanga interior, apoi se pune pucul si inelul de protectie
pe partea dreapta. Inel de protectie poate fi lasat asa cum doriti.

« ingurubati piulita ferm striate.

Instalarea driverului unghiulare

Instalarea picioare din cauciuc

Picioare din cauciuc atasat ajuta la echilibru masina de pe desktop.

 cauciuc picior Publicati in loc.

» Conectati piciorul de cauciuc cu furnizate bolt, saiba si piulita.

» Se strange piulita cu o cheie.

Rumegus de lemn suflante pentru

Rumegus de lemn suflanta pentru a mentine o bucata curata pentru taierea mai precise. Pen-
tru cele mai bune rezultate, a prezentat intotdeauna fluxul de aer direct de la lama ventilator si
detalii teava. Pentru a regla, indoiti pur si simplu in pozitia dorita.

Instalare

* Asezati ventilatorul rumegus in gaura de pe partea de sus a masinii.

« Porniti tub sensul acelor de ceasornic in gaura.

3. MUNCA

Urmati intotdeauna instructiunile de siguranta si recomandari.
Start - Apasati butonul verde pentru a comuta la pornire.

Stop - Apasati butonul rosu OFF pentru a opri masina.
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inclinarea

Panoul poate fi rotit 45 °. Pentru a face acest lucru:

« Slabiti parghia de blocare situate sub blat.

* prelate Manual de bord pentru a unghiul dorit (a se vedea o scara gradata a aparatului).
 Strangeti parghia de blocare.

Adaptoare pentru ferastraie universal

Adaptoare atasate ar trebui sa fie utilizate numai cu universal (nr pinii de pe final) a vazut

« Slabiti suruburile hexagonale de pe adaptor in sens antiorar.

* Glisati vazut universal in santul dintre suruburi hexagon.

« Strangeti suruburile in directia acelor de ceasornic, astfel incat vazut este montat zdarvo.

* Instalati de ultima ora (a se vedea de ultima ora INSTALARE)

Instalarea Fig marginea de taiere.

intotdeauna deconectati aparatul de la alimentare principala inainte de a face

Lucrari de intretinere.

Utilizarea ferastrau universal cu privire la orice magazin mai bine “DIY” sau magazin de
masina.

» Selectati lama corecte pentru tipul de lemn trebuie sa fie taiat.

* Apasati butonul sus. .

« impingeti marginea de taiere in slot, cu dintii indreptat in jos. Asigurati-va ci lama surubul
(sau adaptor lama), slide-uri in partea de jos a titularului.

« impingeti lam4, astfel incat surubul de sus (sau adaptor) si alunece in suport.

 Strangeti dansatoare, in timp ce castigul de ultima ora de tensiune necesar.

« indepairtati toate instrumentele si alte obiecte din Panoul de vazut. A comuta la retea si pentru
a permite vazut sa lucreze la turatia de ralanti inainte de a incepe de taiere.

Scoateti marginea de taiere

intotdeauna deconectati aparatul de la sursa de alimentare inainte de a face orice modificare
sau ajustare a lamei.

« Slabiti trecere pana la primavara este eliberat.

* apasati usor suportul lama de sus si ridicati-l usor pentru a facilita inlaturarea.

* Se lasa lama de a cadea usor si pentru a inainta, pentru a aduna de la suportul inferior.

Operatii de baza si sfaturi

« Exista o curbé de invatare pentru oricine care vrea sa utilizeze vizut. In aceasta perioada de
timp este normal pentru unele lame pauza pana cand veti invata cum sa utilizati vazut.
lamele se uzeaza mai repede atunci cand:

« taiere placaj, care este foarte abraziv;

« In momentul taierii lemnului care este mai groasa decat cursul de sabie;

* Atunci cand taierea lemn de esenta tare;

* Atunci cand exercitarea de presiune pe lama;

Panzei * vazut bucati numai la viteza redusa.

Folosind ambele maini, incet si cu efort minim in detaliu faceti clic pe lama cutter-ului plita.
Acest lucru va impiedica lama de rupere sau rasucirea.

* Pentru cele mai bune rezultate, trebuie sa fie cutit ascutit.

¢ Folositi lama buna. Alegerea lamei depinde de grosimea de lemn taiat si v-ar dori sa realizeze.
Luati in considerare urmatoarea regula: lemn mai subtile si mai greu este, panza fina de a
panzei de fierastrau de a utiliza. Folositi un cutit ascutit curbe subtire.

4. INTRETINERE

intotdeauna deconectati aparatul de la sursa de alimentare inainte de a efectua intretinerea
sau inlocuirea de accesorii.

Aparatul este conceput sa functioneze impecabil pentru perioade lungi de timp, cu minime de
intretinere.
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Prelungi durata de viata a masinii, aceasta curatat si intretinut in mod periodic.

Curatenie

Regulat curatati aparatul cu o carpa moale, de preferat dupa fiecare utilizare. Pastrati deschi-
derea fan libere de praf si murdarie. indepartati orice murdarie persistente cu o carpa moale,
umezita cu sapun. Nu folositi solventi (benzina, alcool, amoniac, etc), astfel cum acestea vor
deteriora componentele din plastic.

Ungere

Masina nu necesita ungere.

Dezavantaje

Daca orice daune (de exemplu, elementul de uzura), contactati serviciul specificat in certifi-
catul de garantie.

5. Protectia Mediului.

Avand in vedere masini de protectie a mediului, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie su-
puse unei prelucrari adecvate in vederea reutilizarii confinute in aceste materiale. Pentru a fa-
cilita reciclarea componente fabricate din materiale sintetice sunt marcate corespunzator. Nu
aruncati de masini in gunoi! in conformitate cu Directiva 2012/19/CE privind sfarsitul termenu-
lui de dispozitive de viata electrice si electronice, precum si stabilirea unei legi nationale si
masinile care nu pot fi utilizate, trebuie sa fie colectate separat si sa fie supuse unei prelucrari
adecvate pentru recuperarea acesta continea valoroase materii prime secundare.
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MK OPUMMHAMNHO YMATCTBO 3A YTOTPEBA
MounTyBaHN KOPUCHULN,

YecTUTKM 3a KynyBake Ha MalunHa op Gbp3opa3BuBaljaTa ce GpeHA 3a eneKkTPUYHU U
nHeBmaTtcku anatku - RAIDER. Mpwu npaBunHo nHctanupawe n pa6ora, RAIDER ce curypHu n
[OBEpPNMBU MalLMHW M paboTaTa co HUB Ke B OBO3MOXM BUCTUHCKO 3apoBoncTeo. 3a Bawerto
MOroAHOCT € u3rpageHa u ognnMyHaTa cepBUCHa Mpexa.

MNpen na ja kopuctuTe oBaa MallMHa, Be MONMMe BHMUMAaTesIHO 3amno3HajTe co oBaa
“YnarcrTBarta 3a ynorpeb6a”.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36egHocT u co uen Aa ce ob6e3deau npaBunHa U ynorpe6a,
npouyuTajTe rM ynarcreata BHMMaTenHo, BKITy4yBajku npenopak1uTe U npeaynpeayBakarta BO
HuB. 3a n3berHyBawe Ha HENMOTPEOHU rPeLKn U MHUUAEHTU, BaXHO € OBMEe UHCTPYKLUM Aa
ocTaHaT Ha pacnonarakwe 3a UAHWTe U3BeLITau Ha cuTe Kou Ke rv kopucTaTt MalumMHaTa. Ako ja
npopaaeTe Ha HOB CONCTBEHUK Toa “YnaTcTBaTa 3a ynoTpe6a” Tpeba ga ce npeaane 3aegHo
CO Hea, 3a Ja MOXXe HOBMOT KOPUCHMK [ia ce 3ano3Hae CO COOABETHM MepKu 3a 6e3beaHOCT n
ynatcTBara 3a pabora.

“EBpomactep Mmnopt Ekcnopt” OO[] e oBnacTteH MpeTCTaBHMK Ha NpPOV3BOAUTENOT
M COMNCTBEHUK Ha TproBckaTa mapka RAIDER. Agpecata Ha ynpaByBak€e Ha KOMMNaHujata e
Codpuja 1231, 6yn “Ilomcko ynuua” 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg. com

Op 2006 roavHa BO KOMMaHujaTa € BOBeAEH CUCTEMOT 3a ynpaByBawe co kBanutetot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: TproBuja, yBo3s, U3B03 U cepBUC Ha NpodpecUoHanHu
1 XO6M eneKTPUYHU, MHEBMATCKU U MEeXaHUYKU anaTku U 3aefHu4Ka xapasep. Ceptudukaror
e nspgapeH o Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKN NOOATOLIN

napameTbp eavHMLa BpeAHoCT
Mopen - RD-SS16J
HarnoH \Y 230
HomuHanHa gppekseHumja Hz 50
MokHocT w 120
Bpoj Ha BpTexu BO NpaseH of min-' 1400-1600
[Onabo4ynHa Ha cever-e mm 50
lonemuHa Ha nnoyata mm 420x260
Ceuetbe nog aron degree 0-45°
lonemuHa Ha HoOXOT mm 125
Knaca Ha 3alTuTa Ha enektpovsonaumsta - |
HuBo Ha 3By4eH nputucok (JINA) dB 78 IK=3/
HuBo Ha 3By4Ha MoKkHOCT (LWA) dB 91 /K=3/
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HaBepeHu enemeHTuU:

1. Npedpnysame

2. Konye 3a perynupate Ha 6p3uHaTta

3. U3ne3 3a Bapewe npas

4.Worktable 3akny4yyBawe pauka

5. basa

6. llexxuwTte 3a 3awTuTa

7. 3arpapa

8. 3aWITUTEH NUCT 3alUTUTEH YyBap

9. NMnoya 3a MOHTUpawe

10. MoTtopHa mnasHuua

11. Ceunno 3a nuna

12. PaboTtHa Maca

1. OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eaHa pabora.
BHumaTenHo npouuTajTe ru cute ynarctea. HenountyBaweTo Ha fOBeAEeH NOAONY MHCTPYKLUU
MoXe fa goBefe A0 CTPyeH yaap, noxap v / unu Tewku nosBpeau. YyBajTe oBue ynatcTtBa Ha
CUTYPHO MECTO.

1.1. Be3begHOCT Ha paGOTHOTO MeCTO.

1.1.1. OppxyBajTe paGOTHOTO MecTo 4ucTO U AO6po ocBeTneHo. Hepea n HegoBonHaTta
ocBeTIlyBake MOXe [a NOMOrHe 3a nojaBara Ha Hecpeka.

1.1.2. He paboTeTe co MallMHaTa BO CpeinHa Co 3rorieMeHa onacHoCT o NnojaBa Ha eKCcnno3uja,
BO 6G1M3MHa Ha NleCHO 3ananuBu Te4YHOCTU, FAaCOBM UMK NpaB MaTepujanu. 3a Bpeme Ha paboTta
BO MalUMHUTE Ce ogaernaT UCKPM KOM MOXaT Aa 3ananar npasB maTtepujanu unu napu.

1.1.3. OpxeTe Aeua M CTpaHMYHM Nuua Ha 6e3bGegHo pacTojaHMe Aofdeka paboTute co
MawunHaTa. AKO BHUMAHUETO ce NpeHaco4eHn, MoXe Aa U3ryoute KOHTpornaTa Hag MaluMHaTa.
1.2. Be36egHoOCT Npu paboTa co eneKkTpuyHa cTpyja.

1.2.1. Mpukny4yokoT Ha MawwuHaTa TpebGa Aa Gupge cooaBeTeH 3a KOpUCTeHe KOHTaKT. Bo
HUKOj cny4aj He ce A0 NyLUTa MU3MEHaT Ha KOHCTPYKLUujaTa Ha npukny4okot. Kora pa6otute co
3aHyrneHU eNeKTPUYHU, He KopUcTeTe aaanTepu 3a NPUKITY4YOKOT. KopucTeHneTo Ha OpUrMHanHm
NPUKNYyYOLM U KOHTaAKTU HaMarnyBa PU3MKOT of, HacTaHyBak€e Ha CTpPyeH yaap.

1.2.2. He ponupajte Ha TeNnoTo A0 3a3eMeHU Tena, Ha Np. LeBKW, anapaTtu, Ne4kn u ppmxmnaepu.
Kora Tenorto e 3a3emeHoO, pM3NKOT oA NojaBa Ha eNeKTPUYeH yaap € norosiem.

1.2.3. 3awTtuTeTe ja BawaTa MaliMHa oA AoxnA v Bnara. HaBneryBawe Ha Boga BO MaliuHaTta
3ronemMyBa onacHocTa oA CTPYyeH yaap.

1.2.4. He kopucteTe Kabenor 3a uenuTe 3a KOU TOj He e NMpeABUAEH, Ha Mp. 3a Aa HOcuUTe
MallMHaTa 3a Kabenor unu Aaa ja u3BaguTe NPUKNYYOKOT oA WTeKepoT. 3awTuteTte ro kabenor
oA 3arpeBake, U3MpPCYyBal-e, KOHTAKT CO OCTPU paboBM N NOABUMXKHM €AUHULM Ha Opyru
MawuHW. OWTETeHU UNU U3BPTEHU XULM FO 3rorieMyBaaT PU3MKOT Of NojaBa Ha eNeKTpu4eH
yAap.

1.2.5. Kora pa6oTuTe Ha OTBOpeHO, BKIlyYyBajTe MallMHaTa caMo BO MHCTanauuu onpemMeHu
CO eneKkTpu4HM npeknHyBad Fi (npekMHyBay 3a 3alUTUTHA UCKITyYyBake CO Ae(peKTHOTOKOBA
3aliTuTa), a cTpyjaTa Ha yTeuka, Bo koj ce aktuBupa T3 Tpeba ga 6uae He noBeke oa 30 mA.
Kopuctete camo yabmkutTenu, norogHu 3a paborta Ha oTBopeHo. YnoTpe6aTta Ha yaAbIkuTen
HaMeHeT 3a paboTa Ha OTBOpPEHO, N0 HaMarlyBa PM3UKOT Oof, HacTaHyBak€ Ha CTPyeH yaap.
1.2.6. Ako e NoTpeGHO KOpUCTEeHEe Ha MaluMHaTa BO BNaxHa cpeAuHa, KopucTeTe 3aluTUTeH
npeKMHyBay 3a yTeYHU CTpyeH. YnoTpebaTra Ha 3alUTUTEH MPEKUHyBa4y 3a YTeYHU CTpyeH
HamarnyBa PU3UKOT of NojaBa Ha eNeKTpu4eH yaap.

1.3. Be3begeH HauuH Ha pa6oTa.

1.3.1. bupeTe KOHUEHTpUpaHWU, crnedeTe MM BHMMATENIHO CBOMUTE MOCTaNKu U nocTtanyBajte
BHMMAaTesNIHO U pa3yMHo. He kopucTeTe mawimHaTa Kora cTe YMOPHM MNU nop BnujaHue Ha
APOru, ankoxors UnvM HapKoTU4YHU NnekoBu. EgeH mur pascesitHocT npu pa6oTta co MallMHa Moxe
Aa uma 3a nocreauua UCKNYyYMTesNHO TeLKU NoBpeau.

1.3.2. Pabortete co 6Ge3begHocHUTe paboTHa o6Gneka M cekoraw CO 3alWITUTHM ouuna.
HocereTo Ha cooABeTHU 3a KOpPUCTEHE MaluMHa U paboTaT NMYHM 3aWTUTHU CPEeACcTBa, Kako
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pecnupaTopHa Macka, 34paBy LIBPCTO 3aTBOPEHW YeBNM CO CTaburneH 3akayam, 3alTUTEH
Lwnem unu wymosarnywmtenu (aHTudoHun), ro HamarnyBa pU3UKOT Of, HaCTaHyBaHe Ha Hecpeka.
N36erHyBajTe onacHocTa oA BKryYyyBake Ha MalluHaTa HeHamepHo. pen paa ro Bkny4yuTte
NMPUKNYYOKOT GuaeTe CUrypHU AeKa JTaHCMPHU MpeKkMHyBay e BO nonoxbara “vcknyyvyeHo”.
Ako, Kora HocuTe MalluHaTa, APXUTE NPCTOT Ha JTAHCUPHU NPEKUHYBay, NOCTOM ONACHOCT of,
HacTaHyBahe Ha Hecpeka.

1.3.4. MNpea ga ro BKNyuuTe MawmHaTta, 6buaeTe CUrypHUM AeKa CcTe OTCTpPaHeTU of Hea cuTe
MOMOLIHM anaTku U BUNywwKacTu Kry4yeBu. [lOMOLWEH UMHCTPYMEHT, 3abopaBeH Ha BPTNUBO
eAMHULA, MOXe Aa Npeau3BUKa NoBpeau.

1.3.5. U36erHyBajTe HenpupoAHU Nornox6u Ha Tenoto. Pabotete Bo cTtabunHa nonox6a Ha
TENoTo U BO CEKOj MOMEHT OApXyBajTe pamHoTexa. Taka Ke MoxeTe Aa ro KOHTponupare
MaluMHaTa nogobpo u no6e3beaHo, ako ce NojaBu HeoYeKyBaHa cuTyauuja.

1.3.6. PaboreTe co coonBeTHa obneka. He paboTteTte co WMpoku obneka unu HakuT. [pxeTte
KocaTa, obrnekara u pakaBvum Ha 6e306eHO pacTojaHue o POTUPAYKM €AUHULIM Ha MaLUUHUTE.
LLupokuTte obneka, ykpacuTe, [ONrUTe KOCU MOXaT Aa bupaat 3axBaHaTtu u Toraw of poTupayku
eAuHULN.

1.3.7. AKO € MOXHO KOPUCTEHE Ha HaABOPELLHA acnupaLuoHHa CUCTEM, OuaeTe CUTYpPHU AeKa
Taa e BKIy4YeH U yHKUMOHUpA ucnpaBHO. YnoTpe6aTta Ha acnvMpauMoHHa cCMCTeM HamanyBa
pu3MLUTe Nopaau cenapauuja npy paéora npas.

1.4. TpMXNMBO OAHOC KOH MalUMHUTE.

1.4.1. He npeonTtoBapyBawe MalmHaTa. KopucrteTe malimHuTe caMmo crnopej HUBHaTa HamMmeHa.
Ke pa6otute nogo6po u no6e36eAHO KOra KOPUCTUTE COOABETHA MaLUMHa BO Ae(UHUPAHUOT
opf NPoOu3BOAMUTENOT ONCEr Ha ONTOBapyBak-€.

1.4.2. He KopucTeTe MaluMHa, 44U KpaeH NpekMHyBay e owTeTeH. MawmHa Koja He moxe Aa ce
WCKITy4YuTe U No NpeABUAEHUOT Of NPOU3BOAUTENOT HA4YMH, € onacHa U Tpeba ga ce nonpasu.
1.4.3. Npen aa npomeHuTe NpunarogyBakaTa Ha MallMHaTa, Aa r'Mm 3ameHu paboTHWM anaTku
W BOMNOSIHUTENIHA CPeAcTBa, KaKo U Kora Noporiro Bpeme HeMa [a ja KOpucTUTe MaluuHara,
WCKIyYyeTe ro NpUKIy4OKOT 3a HamnojyBake Mpexa. OBaa Mepka oTCcTpaHyBa onacHocTa opf
aKTUBMpawe Ha MalluHaTa HeHaMepHo.

1.4.4. YyBajTe MawmnHUTEe Ha MecTa Kage LITO He MoXaT Aa 6uaart nocturHatu op Aeua. He
[03BOyBajTe Te fa ce KOPUCTU O NULLA KOU He Ce 3ano3HaeHu CO HaYMHOT Ha paboTa co HUB
M He ce npouuTane oBue ynatctBa. Kora ce Bo pauere Ha HEMCKYCHU KOPUCHULM MaLUMHUTE
MoXaT Aa 6uaaTt MCKIy4YUTEeNnHO onacHM.

1.4.5. OgpxyBajTe MawwuHUTe cu opHecyBaTe. lpoBepyBajTe Aanu NOABMXHUTE eAUHULMU
cyHKUMOHMpaaT 6ecrnpeKkopHO, Aanv He MarMm, anu uMma CKpLUeHU Ui OLUTETEHU AeTarnu, Kou
ro KplaT unu MeHyBaaTt (pyHKUUuTe Ha MawuHara. Mpea aa kopucTute mawmHarta NMpoBepeTte
panv owteTeHu Aetanu Aga 6uaart nonpaBeHu. MHory of paboTHUTe Hecpeku ce gomkart Ha
NiownTe oA4pXKYBaHU MALUMHMU U anapartu.

1.4.6. OppxyBajTe ceyewe anaTku cekorawl Ao6po ocTpewe U 4ucTu. [lobpo nopgapxkaHUTe
ceyele Co OCTpPM paboBM MMaaT NoMariKy oTrnop U co HMB ce paboTu NonecHo.

1.4.7. Kopucrtete MawmHuTEe, AOMOJSIHATENIHA CpPeACTBa, paboTHMTe anaTtku, UTH, cnopen
ynatcTBaTta Ha npousBoguTenorT. [pu Toa ce ycornacar U co KOHKPeTHUTe paGoTHU YyCNOBU U
onepauuu Ko Tpeba Aa ru 3aBpLumTe. Ynorpebata Ha MallMHU 3a Pa3NUYHU Off OHNE YTBPAEHU
of Npou3BOAUTENOT annukaumm 3rorieMyBa onacHoOCTa o4 HacTaHyBaHl-€e Ha Hecpeka.

2. UHCTANALUWUJATA oogAToLM

Cekoralu McknyvyeTe MaluvMHaTa of rMaBHOTO HamnojyBak-e npea u3BpllyBake Ha paboTa 3a
oApXyBaHe.

WHcTanupake Ha 3alTUTHUOT Kanak

* MNpen nywTtake Bo paboTa Ha MaluMHaTa, Mopa Aa 6uae MHCTanupaH 3alMTHSA Kanak .

* CtaBeTe ro wpadoT of, BHaTpeLIHaTa JieBa CTpaHa, a NoToa cTaBeTe NOASOLWKN U 3alUTUTHUOT
NpCTEeH Ha AecHaTta cTpaHa. 3aliTUTHUOT NPCTeH Moxe Aa 6uae ocTaBeH, No xenba.

» 3awpacpeTe UBpCcTO Habpa3aeHaTa HaBpTKa.
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MoHTupaH-e Ha rymeHuTe Horapku

MpunoxeHnTe rymeHn Horapku npuaoHecyBaaT 3a cTabunHa nonox6a Ha MalimHaTta, Ha
paboTHaTa NoBpLUMHA.

* NocTaBeTe rM rymeHaTa oau Ha MecTo.

* MoBp3eTe rymeHaTa oan co NOMOLU Ha annuKauum 6oNT, NPCTEH U HaBpTKa.

* 3aTerHete HaBpTKaTa CO Kny\.

BeHTunartop 3a cTpyrotuHm

BeHTMnaTopoT 3a CTPYroTMHW OoApXyBa AeTanuTe YUCT 3a MOTOYHO ceyerse. 3a Hajao6pu
pesynTaTi, cekoraw [aBajTe AUPEKTEH TeK BO3AYyX Off BEHTMIAaTOPOT LieBKa KOH Ce4Yuno u
petanuTe. 3a Aa ja npunarogute, caMo OrHOT [0 cakaHaTta nonoxo6a.

WHcTanaumja

* BMeTHeTe BeHTMNaToOp 3a CTPYrOoTUHU BO AyrnKaTa, 0403ropa Ha Ha MaluMHaTa.

* 3awpacpeTte LeBKaTa BO HACOKa Ha CTPESIKMTE Ha YaCOBHMKOT BO AymnKara.

3. PABOTA

Cexoralu cnegeTe rv ynarcreara 3a 6e36e4HOCT U COOAIBETHN NPENopaKku.

Ctapr - lMpuTucHeTe 3eneHOTO Konye 3a Aa AojAeTe A0 CTapTyBake Ha MaluuHaTa.
Cron - anTMCHeTe ro upBeHOTO Kon4ye OFF 3a 3anupalk-€e Ha MalluHaTa.

HaBanyBawe Ha nnovara

Mnoyarta, Moxe Aa ce cBpTU Ao 45 °. 3a Aa ro HanpaBuTe Toa:

* OnabaBeTe 3akavyyBak€ Ha payka Koja ce Haofa nopg nroyara.

* PayHo HaBaneTe LWINOPETOT A0 CakaHUOT aron (BuAu pasrpadeHara ckana Ha MaluMHara).
* 3aTerHeTte NOBTOPHO 3aKavyBake Ha payvka.

Apantepu 3a yHMBep3anHu nunu

MpunoxeHuTe aganTepu Tpeba Aa ce KOpUCTaT caMo Co yHUBep3aneH (6e3 NMHCKKM Ha KpajoT)
nuna

* 3BapeTe WeCTOCTEHHUTE 3aBPTKU Ha afanTepoT Ha3ap Ha CTPenkuTe Ha YaCOBHUKOT.

* NoBneyeTe yHMBEp3arHAOT Nuna BO NPOLENOT Mefy LeCTOCTEHHUTE WwpadoBu.

e 3aTerHete 3aBpPTKM HacoKa Ha CTpPenkuTe Ha YaCOBHUKOT, NMa TPUOHBLT Aa € 34apBO
NpULBPCTEH.

* MHcTanupajte ceyere ceunBo (Buaun NHcTanmpawe Ha cevyere ce4mBO)

WHcTanupame Ha cevyerwe ce4nBo

Cekoralu UCKINy4yeTe MallMHaTa of rMaBHOTO HamnojyBake npea U3BpLUyBake Ha

paboTtaTa 3a ofpXKyBaHse.

Kopucrtete yHuMBep3anHuM nunu oa Hekoj nogobap npogaBHuua “HanpaBu cu cam” unu
npoaaBHMLa 3a MaLLWHW.

* On6epeTe BUCTMHCKMOT HOX 3a Buaa ApBo, Koj Tpeba Aa 6uae otceyeH.

* NpuTHUCHeTE KNy4oT Harope.

* TypHeTe ceyere Ce4MBO BO CIOTOT, CO 3abuTe, Haco4eHu Hagony. OcurypeTte ce geka 6ont
Ha ceyeH-e CeYUBO (MNK aganTep Ha CEeYUIIoTo) ce nm3ra Bo AONTHUOT Aer Ha ApXKayvoT.

* TypHeTe ceuurnioTo Harope, Taka LUTO FOPHMOT 3aBpTKa (UNu aganTep) Aa ce Mib3He BO
ApPXKa4voT.

* 3aTerHerte 3aTerHyBayu, fofeka ceyerwe ce4MBo Ao6me NoTpeGHOTO HamnoH.

* OTCcTpaHeTe cUTe anaTky U Apyrv npeaMeTH o LWNopeToT Ha nuna. Bknyyete Ha enekTpuyHaTa
Mpexa U ocTaBeTe Nuna ga nopaboTute Ha Npa3eH npepj Aa novHete Aa pasgenyBajTe.
OTcTpaHyBaHe Ha cevyere Ce4nuBO

Cexoralwu uCKny4yeTe MaluMHaTa of eneKkTpuM4yHaTa Mpexa npej Aa ce jaBuTe KaksBa v ga e
npomMeHa Ha HOX UNU NocTaByBakse.

* Ona6aBeTe KNy4oT AoAeKa NpyXuHaTta ce NyLwwTy.

* BHMMaTenHo KNuKHeTe Ha rOPHUOT ApPXKay Ha CeYUsIoTO M Marnky ro nogurHerte, 3a ga ce
OrnecHU BafeH-eTo My.
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* [lo3BOMneTe Ha CEYUIIOTO Aa NagHe MarkKy Hagosy U NpuaBWXKeTe Hanped, 3a Aa ce ApXKayoT
o HUCKUOT ApXau.

OCHOBHM onepauumu 1 coBeTu

* MocTon KpuBaTa Ha obykKa 3a CeKkoj YOBeK, KOj caka Aa Kopuctu nuna. Bo oBoj nepuog e
HOpPMariHO HEKOM OCTPULIM A Ce CKPLUM AoAeKa He Ce HayyuTe Kako Aa KOpUCTUTe NUMu.
HOXeBUTe ce abat Nno6p30 Kora:

* pa3genyBajTe uBepuua, Koj € MHOry abpa3uBHU;

* KOra paspernyBajTe ApBO, WTO e noaeben oA TEKOT Ha MeYOT;

* KOra pasperyBajTe LUBpCTa ApBO;

* Kora Bexx6aTe cuneH NPUTUCOK BP3 CEYUIIOTO;

° CEeYUIIoTO Ha Nura ceye caMo 3a BpeMe Ha HMU3OK NOTer.

KopucTejkn ru nBeTe paue, noneka 1 CO MMHUMAaNHO Harnop KIvMKHeTe JeTanute BO LUNOPETOT
Ha ceyerbe HOX. Toa ro cnpeyyBa CEYUIIOTO Of, KpLUEeHe I U3BPTYBakse.

* 3a onTUManHu pesynTaTu, HOXbT Tpeba ga 6uae ocrap.

* KopucreTte npaBunHo octpuua. M36opoT Ha ocTpuua 3aBucKu op gedbennHara Ha APBOTO U
ceyene koe 61 cakane aa nocturHete. CnegHoBo npaBuno: Konky TeHKo U LBPCTO e ApBOTO,
Tonky ¢uHM 3abm Ha ceuvewe HOX Tpeba Aa kopucTute. KopucteTe TEHOK HOX 3a OCTpM
KPUBUHMN.

4. OOPXXYBAHE

Cekoralwl uckny4yeTte MallMHaTa of efieKTpuyHaTa Mpexa npep ga ce jaBuTe KakBa v ga e
oApXyBake U1 3ameHa Ha onpema.

MawmurHaTta e Au3ajHupaH aa pyHKLUMOHUpa 6ecnpeKkopHo, 3a NoAONro BpeMe U CoO MMHUMarnHa
noaapLuKka.

MpoponxeTe XXMBOTOT Ha MalLUMHaTa, ja YucTewe U oapXKyBawe PefoBHO.

Yucremwse

PenoBHO umcteTe MawmHata CO MeKa Kprna, MO MOXHOCT MO cekoja ynorpeba. [pxerte
OTBOPOT Ha BeHTUNATopoT cro6oaeH of NpaB U Apyru Heunctotumn. OTcTpaHUTe cuTe YNOpHU
HEYUCTOTUM CO MeKa Kpna HaToneHa co canyH. [la He ce KopucTaT pacTBopyBayun (6eH3uH,
ankoxorn, aMoHujak, UTH), Guaejkm TMe Ke ro owTetTar NNacTUYHUTE OETNOBU.

MoamaukyBamwe

MawunHaTa HeMa noTpe6a og nogMayKyBaHse.

HepocTtaToum

Axo ce nojaBaT owTeTyBake (Ha NMpumep abewe Ha enemMeHT), NocoBeTyBajTe ce CO
aBTOMexaHu4ap HaBedeH BO rapaHTHUOT JIUCT.

5. 3awTUTa Ha XXMBOTHaTa cpeAnHa.

Co uen 3awTUTa Ha XMBOTHaTa cpeAnHa MaluMHaTa, AOMNOJNIHUTESTHU CpeacTBa M ambanaxarta
Mopa Aa noanexar Ha cooABeTHa o6paboTka 3a NOBTOpHa ynoTpeba Ha copgpXXaHuM BO HUB
CYypOBMHM. 3a onecHyBawe Ha peuuKnupaweTo AeTanuTe Npou3BeAeHU of BeluTauvyku
MaTepujanu ce o3HayeHM Ha coopBeTeH HauuH. He dpnajte mawumHute Bo otnaa! Cnopepn
OupektuBata 2012/19/EO 3a u3nesete oA ynotrpe6a enekTpUYHU U €NEeKTPOHCKU ypeau M
YTBPAYBaHE€TO U KaKO HaLMOHaneH 3aKoH MallMHUTE, KOU He MoXaT [ia ce KopucTtaT noBeke,
Tpeba Oa ce cobupaaT ogmenHo M Aa GuaaT NoaNioXeHW Ha coofBeTHa obpaboTka 3a
OGHOBYBaH-€ Ha cCoApXXaHU BO HUB CEKyHAApPHWU CYPOBUHM.
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Originalno uputstvo za upotrebu
Postovani korisnici,

SR

Zahvaljujemo na kupovini elektricnog aparata marke RAIDER, marke za elektricne
i pneumatske masine, koja se naj uspesnije razvija na trziStu. Pri pravilnom instaliranju
i upotrebi, RAIDER su stabilne i sigurne masine, tako da ¢e Vam rad s njima predstavljati
istinsko zadovoljstvo. Za Vasu sigurnost izgradena je i odlicna servisna mreza.

Pre pocetka upotrebe ove masine, molimo Vas, pazljivo se upoznajte s postoje¢im
”Instrukcijama za upotrebu”.Zbog Vase bezbednosti, kao i u cilju obezbedenja pravilne
upotrebe, pazljivo procitajte postojece instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Kako
bi izbegli nepotrebne greske i incidente, vazno je da ove instrukcije budu dostupne svim
korisnicima masine za obuku. Ako masinu prodate drugom licu, obavezno mu uz nju dajte i
”Instrukcije za upotrebu”, kako bi se novi vlasnik upoznao s postoje¢im merama za bezbednost
i instrukcijama za rad. Iskljucivi predstavnik RAIDER-a je firma ”Euromaster Import Eksport”
OO0D, grad Sofija 1231, bul. "Lomsko Sose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com. Od 2006-te godine firma poseduje
sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sa sertifikstima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis
profesionalnih i malih elektricnih, pneumatskih i mehanickih uredaja i opste gvozdurije.
Sertifikat je izdat od strane Moody International Certification Ltd., England.

TEHNISKI PODACI

parametar j;‘:i?;?:a vrednost
Model - RD-SS16J
Nominalni napon \% 230
Nomimalna frekvencija Hz 50
Nominalna primljena snaga w 120
Broj obrtaja na prazno min-’! 1400-1600
Dubina reza mm 50
Veli¢ina odbora mm 420x260
Ugao secenja degree 0-45°
Veli¢ina mac mm 125
Klasa zastite - |
Nivo zvu€nog pritiska (LpA) dB 78 IK=3/
Nivo zvu€ne snage (LVA) dB 91 /K=3/

MpukasaHu enemMeHTu:

1. CBUTUX

2. Tactep perynaropa 6p3uHe

3. Uana3 3a ycucaBame npawimHe
4.BopTabne KBaka 3a 3akrby4yaBate
5. basa

6. 3alWITUTHM WITUTHUK Nexaja

7. Hocau

8. Npo30pHM 3aWITUTHM NUM 3a 3aLITUTY
9. MoHTaxHa nno4a

10. U3na3Ha mnasHuua
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11. CeunBa Tectepe
12. PagHu cto

1. Opsta uputstva za bezbedan rad.

Procitajte sva uputstva. Propust da sledite sva uputstva imati za posledicu elektri¢ni udar,
pozar i / ili teSke povrede. Cuvajte ova uputstva na bezbednom mestu.

1.1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1.1. Drzite Vase podrucje rada €isto i pospremljeno. Nereda i loSe osvetljenje moze da do-
prinese pojavi nesreca.

1.1.2. Nemojte raditi masina u okruzenju sa pove¢anom opasnosti od eksplozije, u neposred-
noj blizini zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine. Tokom rada, masina varnice koje mogu zapaliti
prasinu ili isparenja.

1.1.3. Drzite decu i prolaznike dalje u toku rada masine. Ako je vasa paznja preusmeriti, mozete
izgubiti kontrolu nad masinom.

1.2. Zastite kada radite sa strujom.

1.2.1. Ukljucite masinu moraju da se podudaraju uti¢nicu. Ni u kom slu¢aju stavi da promen-
ite utikac. Kada radite sa elektri€nim nulira, nemojte koristiti adaptere utika¢a. Utikaci i
odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik od elektri€nog udara.

1.2.2. Izbegavajte telesni kontakt sa uzemljenim gornjim. cevi, radijatori, peci i friziderima.
Kada je vase telo je osnovana, rizik od strujnog udara je veca.

1.2.3. Zastitite vas racunar od kise i vlage. Prodor vode u masinu povecava rizik od elektricnog
udara.

1.2.4. Ne koristite kabl za napajanje za svrhu za koju je obezbeden, npr. da nosi masinu,
povlaéenjem ili utiCnice. Drzite kabl od vreline, ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova masina.
Osteceni ili povecavaju rizik od elektri€nog udara.

1.2.5. Kada radite na otvorenom, okrenite masina samo u postrojenjima opremljen elektri¢ni
prekidac Fi (bezbednost prekidac za isklju€ivanje sa diferencijalna struja) i curenja struje, koji
se aktivira kada DTZ ne sme biti viSe od 30 mA. Koristite samo produzne kablove pogodne za
spoljnu upotrebu. Upotreba kabla pogodnog za spoljno podrucje smanjuje rizik od elektricnog
udara.

1.2.6. Ako morate da koristite masinu u vlaznoj sredini, koriste sigurnosni prekida¢ struje
curenja. Koriste¢i sigurnosni prekidaé¢ struje curenja smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

1.3. Bezbedan naéin rada.

1.3.1. Budite pazljivi, pazite Sta radite i razumno. Ne koristite masinu kada ste umorni ili pod
uticajem droga, alkohola ili droga. Momenat nepaznje kod upotrebe masina moze da dovede
do ozbiljnih povreda.

1.3.2. Liéna zastitna odeca i uvek nosite zastitu za oci. NoSenje masina pogodan za upotrebu
i aktivnost licne zastitne opreme, kao maske za prasinu, jake cipele ¢vrsto zatvorena bore sa
stabilnim, zastitni Slem ili sluha (uho mufovi), smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbegavajte nenamerno slucajno aktiviranje masine. Pre povezivanja, proverite da li je
prekida¢ u polozaju “Off”. Ako, kada nosite masinu prstom na prekidacu, postoji opasnost od
nesrece.

1.3.4. Pre nego Sto ukljucite masinu, proverite da li ste svi uklonjeni svoje komunalne i
kljuceve. Alatke za podrsku iza sebe ostavio na pokretni delovi se mogu izazvati povrede.
1.3.5. Izbegavajte neprirodno polozajima. Rad u osnovi i u svakom trenutku. Dakle, mozete da
kontroliSete masine bolje i sigurnije ako se neocekivanim situacijama.

1.3.6. Haljina pravilno. Ne rade sa Siroku odecu ili nakit. Drzite kosu, odelo i rukavice podalje
od pokretnih delova. Opu % teno odelo, nakit ili duza kosa mogu biti zahvaceni od rotirajucih
delova.

1.3.7. Ako je moguce koristiti sistem za usisavanje prasine, uverite se da je povezan i pravilno.
Upotreba ovih uredaja zbog odaju prasine na poslu.

1.4. Pazljivo stav prema masini.

1.4.1. Ne opterecujte masine. Koristite masinu samo kako je zamisljeno. Vi ¢ete raditi bolje i
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sigurnije kada koristite odgovaraju¢e masine koje je naveo proizvoda¢ u opsegu opterecenja.
1.4.2. Nemojte koristiti alat masinu ako je prekidac oste¢en. Masine koje se ne mogu prebaciti
obezbeduje proizvoda¢ je opasno i treba da se popravi.

1.4.3. Pre nego Sto promenite podesavanja masine, menjajuci elektricne alate i dugo vreme
kada ne koristi racunar, iskljucite napajanje. Ova mera eliminiSe rizik od poc¢etka nenamerno
masine.

1.4.4. Imajte masine na mestima gde se moze pristupiti dece. Nemojte im dozvoliti da se ko-
risti od strane lica koja ne znaju kako da rade sa njima i da ne ¢ita ove instrukcije. Kada ste u
rukama neobuceni korisnika, masina moze biti izuzetno opasno.

1.4.5. Imajte alata masine. Proverite, da li funkcija besprekorno, da li €ini da su polomljene ili
ostecene delove koji mogu da uticu na funkcije masine. Pre upotrebe masine, postarajte se
osteceni delovi za popravku. Mnoge nesrece su uzrok u loSe odrzavanim masine i oprema.
1.4.6. Drzirte alate za seCenja oStre i Ciste. Brizljivo negovani alati za secCenje sa ostrim
secivima manje otpora i rad sa njima lakse.

1.4.7. Masinama, priborom i radnih alata, itd, u skladu sa uputstvima proizvodaca. U skladu sa
ovim uputstvima i specificni uslovi rada i operacijama da obavi. Upotreba masina osim prop-
isanih namena moze voditi u nesre¢ama.

2. Pribor za montazu

Uvek iskljucite masinu iz glavnog napajanja pre izvr§enja radova na odrzavanju.

Instalirajte zastitni pokrivaju

* Pre pustanja u rad masine se mora biti instaliran zashtitnia poklopac .

* Umetnite Srafove sa unutrasnje strane leve strane, a onda se pak i zastitnim prstenom na
desnoj strani. Zastitnim prstenom moze da ostane po zelji.

« Sraf orah é&vrsto izbrazdan.

Instaliranje gumene noge

U prilogu gumene noge pomo¢ stabilan masina na desktopu.

» Stavite gumene noge na mestu.

* Povezite stopala gume sa isporucuje vijak, navrtka i podloska.

* Zategnite orah sa klju¢em.

Piljevine ventilator

Piljevina ventilator za odrzavanje ¢ist komad za preciznije se¢enje. Za najbolje rezultate, uvek
dostavljaju direktno strujanje vazduha od ventilatora ostrice i cevi detalja. Da biste prilagodili,
jednostavno savijte u Zeljeni polozaj.

Instalacija

 Postavite ventilator Saudust u otvor na vrhu masine.

 Ukljucite cevi smeru kazaljke na satu u rupu.

3.RAD

Uvek sledite uputstva za bezbednost i preporuke.

Pocetak - Pritisnite zeleni taster da biste se prebacili pokretanje.
Stop - Pritisnite crveno dugme OFF da zaustavi masinu.

Pritiskom na countertop

Panel moze da se rotira 45 °. Da biste to uradili:

* Oslobodite zaklju¢avanje menjaé¢a nalazi ispod countertop.

* Ru€no nagnite odbor do zeljene ugao (vidi diplomirao skali od masine).
* ponovo pritegnite polugu za zaklju¢avanje.

Adapteri za univerzalnu testere
U prilogu adapteri bi trebalo koristiti samo sa univerzalnim (bez igle na kraju) video
* Odvrnite Srafove Sestougao na adapteru satu.
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* Povucite univerzalni videli u zleb izmedu Sestougao zavrtnja.

» Zategnite Srafove u smeru kazaljke na satu, tako da video je postavljen zdarvo.

* Instalirajte ostrica (vidi ivica INSTALACIJA secenje)

Instaliranje ostrica

Uvek iskljucite masinu iz glavne snage pre nego sto

odrzavanja.

Upotreba univerzalna testera bilo bolje prodavnice “uradi sam” ili masinska radionica.

* Izaberite odgovarajuéi secivo za vrste drveta ¢e se seci.

* Pritisnite prekida¢ gore.

* Pritisnite sjecivo u slot sa zubima okrenuta nanize. Proverite da li zavrtanj sec¢enje (ili noza
adaptera) klizi u dnu nosioca.

* Pritisnite secivo tako da gornji zavrtanj (ili adaptera) na slajd u drza¢.

» Zategnite igracica, dok vrhunski potrebne napona dobitak.

* Uklonite sve alate i drugih objekata od panela videli. Prebaci na mrezu i omoguéiti video da
radi u stanju mirovanja pre nego $to pocnete da secete.

Uklonite ostrica

Uvek iskljucite masinu iz elektricne mreze pre nego sto bilo kakve promene ili podesavanje
seciva.

* Oslobodite prekida¢ do proleca je pusten na slobodu.

* Nezno pritisnite gornji nosilac noza i podignite ga malo da olak$a uklanjanje.

* Dozvolite noz da padne malo i premestite ga napred da biste oslobodili od donjeg nosaca.

Osnovne operacije i saveti

» Postoji u¢enja za svakoga ko zeli da koristi testeru. Tokom ovog perioda je normalan za neke
lopatice pauzu dok ne naucite kako da koristite testeru.

nozevi istrositi brze kada:

* secenje iverice, $to je veoma abrazivne;

* Kada secete drvo koje je deblji od toka maca;

* Kada secete tvrdog drveta;

» Kada vrsenje pritiska na secivo;

* testere sece samo pri malim brzinama.

Koriséenjem obe ruke, polako i uz minimalni napor detaljno kliknite na secivo plo¢u sec¢ivom.
Ovo ce spreciti sec¢ivo od lomljenje i uvrtanje.

* Za najbolje rezultate, noz mora biti ostar.

« Koristite odgovarajuce secivo. Izbor noza zavisi od debljine drveta i iseci zelite da postignete.
Razmotrite sledece pravilo: suptilniji i tvrdog drveta je, fino zubi testere za upotrebu. Koristite
tanak noz ostar krive.

4. ODRZAVANJE

Uvek iskljucite masinu iz elektricne mreze pre izvodenja bilo kakvih ili zamenu opreme.
Masina je dizajnirana da besprekorno rade za duzi vremenski period uz minimalno odrzavanje.
Produzi vek trajanja masine, on ociSc¢en i servisiraju redovno.

Ciséenje

Redovno ¢iSéenje masina sa mekom krpom, najbolje posle svake upotrebe. Imajte otvaranje
ventilator od prasine i prljavstine. Uklonite sve tvrdokorne prljavstine sa mekom krpom nato-
pljenom sapunom. Nemoijte koristiti rastvarace (benzin, alkohol, amonijak, itd) jer ¢e ostetiti
plasti¢ne delove.

Podmazivanje

Masina ne zahteva podmazivanje.

Nedostaci

Ako bilo kakvu Stetu (npr. nose elementa), obratite servisu za navedenu u garantni list.
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5. Za zastitu zivotne sredine.

U pogledu zastite zivotne sredine masina, pribora i ambalaze treba podvrgnuti odgovarajuce
obrade za ponovnu upotrebu sadrzane u ovim materijalima. Da bi se olakSalo komponente
reciklazu proizvodi od sintetickih materijala u skladu sa tim oznacena. Ne bacajte masine u
smece! Prema Direktivi 2012/19/EC na kraju zivotnog veka elektriénih i elektronskih uredaja
i uspostavljanje nacionalnog prava i masine koje se ne mogu koristiti, to mora biti saku-
pljeni odvojeno i biti podvrgnuti odgovarajuc¢e obrade za oporavak sadrzanih u njima vredne
sekundarne sirovine.
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SL Izvirna navodila za uporabo

Dragi prijatelj,

Cestitamo vam za nakup stroja od najhitreje rastoéa znamka elektriénih in pnevmatskih
orodij - RAIDER. S pravilno namestitvijo in delovanjem, RAIDER so varne in zanesljive opreme
in delo z njimi vam bo dala pravi uzitek. Za vase udobje, odli¢ne storitve in zgradili mrezo.

Pred uporabo tega stroja, prosimo, pozorno preberite sedanji “Navodila za uporabo”.

V interesu vase varnosti in da se zagotovi njegovo pravilno uporabo, preberite ta navodila,
vkljuéno s priporocili in opozorili, da jih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesreg, je
pomembno, da ta navodila, da ostanejo na voljo za poznej$o uporabo vsem, ki bodo uporabljali
stroj. Ce si jo prodal novemu lastniku “priroénik” je treba predloziti skupaj z njim, da se novim
uporabnikom, da se seznanijo s varnostna navodila in navodila.

“Euromaster Import Export” doo je zastopnik proizvajalca in lastnika znamke RAIDER.
Naslov podjetja je Sofia 1231, Blvd “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg,
www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 certificiranje s
podrocja: trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektri€na, pnevmatska in elektri¢na
orodja in okovja. Potrdilo je bilo izdano po Moody International Certification Ltd, Anglija

Tehniéni podatki

parameter enota vrednost
Model - RD-SS16J
Nazivna napetost \Y 230
Nazivna Frekvenca Hz 50
Nazivna odjemna mo¢ w 120
Stevilo vrtljajev v prostem teku min! 1400-1600
Globina reza mm 50
Velikost plosce mm 420x260
Rezanje pod kotom degree 0-45°
Velikost me¢ mm 125
Za&citni razred - |
Raven zvocnega tlaka (LpA) dB 78 IK=3/
Raven zvoéne moci (LwA) dB 91 /K=3/

Prikazani elementi:

. Preklopite

. Gumb regulatorja hitrosti

. Izhod za odsesavanje prahu

. Roé€aj kljuéavnice

. Podstavek

. Nosilna zas¢ita

. Nosilec

. Prozorna zascitna folija za zascito
. Montazna plosca

O©COoO~NOOGBDWN-=-
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10. Izstopna Soba

11. Rezilo zage

12. Delovna miza

1. Splosna navodila za varno obratovanje.

Preberite vsa navodila. Ce ne upostevate vsa navodila lahko povzroéi elektriéni udar, pozar in
[ ali hude telesne poskodbe. Shranite ta navodila na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovhem mestu.

1.1.1. Naj delovno mesto vedno ¢isto in urejeno. Disorder in slaba osvetlitev lahko prispevajo
k nastanku nesrec.

1.1.2. Ne uporabljajte stroja v okolju s povec¢ano nevarnost eksplozije, v blizini vnetljivih
tekoéin, plinov ali prahu. Med delovanjem naprave ustvarjajo iskre, ki lahko vzgejo prah ali
pare.

1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da delujejo stroj. Ce je preusmeril vaso
pozornost, lahko izgubite nadzor stroja.

1.2. Varnost pri delu z elektri€éno energijo.

1.2.1. Plug Stroj se morajo ujemati z vti€nico. V nobenem primeru ne dajo spremeniti plug.
Pri delu z elektricnimi nastavi na ni€lo, ne uporabljate adapter svecke. Originalni oziroma
nespremenjeni vti€i in ustrezne vti€nice zmanjsSujejo tveganje elektricnega udara.

1.2.2. Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi. cevi, radiatoriji, Stedilniki in hladilniki. Ko je
ozemljen vase telo, elektricnega udara je vecja.

1.2.3. ZaS¢itite vas racunalnik pred dezjem in vlago. Prodiranja vode v stroj povecuje tveganje
elektri€nega udara.

1.2.4. Ne uporabljajte napajalnega kabla za namene, za katere je dolo¢eno, npr. za izvedbo
stroja, vle€enja ali unplugging elektricnega orodja. Zavarujte kabel pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi in premikajocimi se deli strojev. PoSkodovani ali prepleteni kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara.

1.2.5. Pri delu na prostem, pa stroj le v obratih opremljeni z elektricnim stikalom Fi (varnostni
izklop stikalo na diferencni tok) in uhajanje toka, ki se sprozi, ko je DTZ biti ve¢ kot 30 mA.
Uporabljajte samo podalj$ki primerna za uporabo na prostem. Uporaba kabelskega podalj$ka,
primernega za na prostem, zmanjsuje tveganje elektricnega udara.

1.2.6. Ce morate uporabiti naprave v vlaznem okolju, uporabi varnostnih tokovi uhajanje
stikalo. Uporaba varnostnih tokovi uhajanje stikalo zmanjSuje tveganje elektri€nega udara.
1.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite zbrani in pazite, kaj delate in razumne. Ne uporabljajte stroja, ¢e ste utrujeni ali
pod vplivom mamil, alkohola ali drog. En sam trenutek nepazljivosti, ki delujejo stroj lahko
povzroéi resne poskodbe.

1.3.2. Osebna zascitna oblacila in vedno nosite zas¢itna oc¢ala. Nosi stroj, primeren za uporabo
in dejavnosti, osebno varovalno opremo, kot so maske proti prahu, moéne ¢evlje tesno zaprta
spoprijeti s stabilno, zas¢itno ¢elado ali sluha (nausniki), zmanjsa tveganje za nesrece.

1.3.3. Izogibajte se nenamernemu vklopu naprave nehote. Pred prikljucitvijo se prepricajte, da
je stikalo v polozaju “Off”. Ce, ko nosite stroj s prstom na stikalu, obstaja nevarnost nesrece.
1.3.4. Pred vklopom stroja, poskrbite, da boste odstranili vse njene javne gospodarske sluzbe
in kljuci. Podpora orodja levo zadaj na gibljivih delov lahko povzroci poskodbe.

1.3.5. lzogibajte se nenaravne drze. Delo na podlagi ter v vsakem trenutku. Torej, lahko
nadzorujete stroj bolje in varneje, ¢e nepri¢akovanih situacijah.

1.3.6. Dress pravilno. Ne deluje z ohlapno obleko ali nakit. Naj lase, oblacila in rokavice stran
od gibljivih delov. Ohlapno obleko, nakit ali dolge lase lahko zgrabijo gibljivih delov.

1.3.7. Ce je mozno uporabiti sistem za odsesavanje prahu, se prepri¢ajte, da je povezan in
pravilno. Uporabo teh naprav zaradi oddajajo prahu na delovhem mestu.

1.4. Skrbno odnos do stroja.

1.4.1. Ne preobremenjujte naprave. Uporabljajte stroj samo kot je bilo predvideno. Boste delo
boljSe in varnejSe pri uporabi ustrezne naprave, ki jo doloci proizvajalec obmocja obremenitve.
1.4.2. Ne uporabljajte stroja, ¢e je poskodovan stikalo. Stroj, ki ne more biti stikalo, ki ga dolo¢i
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proizvajalec, je nevarno in ga je treba popraviti.

1.4.3. Preden spremenite nastavitve stroja, spreminja elektricno orodje in dolgo ¢asa, ko
rac¢unalnika ne uporablja, izkljucite elektricno omrezje. Ta ukrep odpravlja tveganje zacne stroj
nenamerno.

1.4.4. Naj stroji na mestih, kjer lahko dostopate z otrokom. Ne da se lahko uporabljajo osebe,
ki niso seznanjeni s tem, kako delati z njimi in niso prebrali ta navodila. Ko ste v uporabljajo
neizkuSene osebe, lahko stroji lahko zelo nevarna.

1.4.5. Naj obdelovalnih strojev. Preverite funkcije neskladnosti brezhibno, ali uroki, ki imajo
zlomljene ali poSkodovane dele, ki lahko vplivajo na funkcije naprave. Pred uporabo stroja,
poskrbite, da poskodovane dele je treba popraviti. Stevilne prometne nesreée povzroéijo
slabo vzdrzevani stroji in oprema.

1.4.6. Rezalna orodja naj bodo ostra in ¢ista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezili
se manj upora in delo z njimi lazje.

1.4.7. S stroji, pribor in delovna orodja, itd, v skladu z navodili proizvajalca. V skladu s temi
navodili in posebne delovne pogoje in postopke za izvajanje. Uporaba strojev, ki niso namene,
lahko nastanejo v nesrecah.

2. Priborom za montazo

Vedno izklopite stroj iz glavnega napajanja pred izvedbo vzdrzevalnih del.

Namestite zascitni pokrov

* Pred zagonom stroja mora biti names¢éen zashtitnya pokrov .

» Vstavite vijake na notranji levi strani, nato postavimo pak in zascitni obro¢ na desni strani.
Zascitni obro¢ lahko ostane po Zelji.

* Privijte matico trdno progaste.

Namestitev gumijaste noge

Attached gumijaste noge pomagal stalno stroj na namizju.

* Kraj gume nogo na mestu.

* Prikljucite gumijaste noge s prilozenim vijakom, podlozko in matico.

* Privijte matico s kljucem.

Zagovina puhalo

Zagovina puhalo ohraniti éisto kos za bolj natanéno rezanje. Za najbolj$e rezultate, vedno
vlozi neposredno pretok zraka iz ventilatorja rezilo in cevi podrobnosti. Ce zelite prilagoditi,
preprosto bend v Zeleni polozaj.

Namestitev

« Postavite ventilator Zagovina v luknjo na vrhu stroja.

* Vklopite cev v smeri urinega kazalca v luknjo.

3. DELO

Vedno upostevajte varnostna navodila in priporocila.
Start - Pritisnite zeleni gumb za preklop v Skoren;.
Stop - Pritisnite rde¢i gumb OFF, da se ustavi stroj.

Nagibanje toéilne

Plosca se lahko obraca 45 °. To naredite tako:

« Sprostite blokirni vzvod, ki se nahajajo pod tocilne.

* Roéni nagib plosce do zelenega kota (glej stopenjsko lestvico stroja).
* zategnite zaklepanje rocico.

Adapterji za univerzalno zage
Attached adapterji je treba uporabljati le z univerzalno (brez igle na koncu) videl
* Odvijte vijake na Sesterokotnik nasprotni smeri urinega kazalca adapter.
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« Slide univerzalni videl v utor med inbus vijaki.

« Privijte vijaka v smeri urinega kazalca, tako da je videl namesc¢en zdarvo.

» Namestite samem vrhu (glej rob MONTAZA rezanje)

Namestitev samem vrhu

Vedno izklopite stroj iz glavnega elektricnega preden

vzdrzevalna dela.

Uporaba univerzalno zage vseh boljsih shop “naredi sam” ali strojno shop.

¢ Izberite pravilno rezilo za vrsto lesa za razrez.

* Pritisnite stikalo .

* Potisnite samem vrhu v rezo, z zobmi obrnjena navzdol. Poskrbite, da bo vijak rezila (ali
rezina adapter) diapozitivov v spodnjem delu nosilca.

* Push up rezilo tako, da zgorniji vijak (ali adapter), da potisnite v drzalo.

* Privijte plesalka, medtem ko v samem vrhu potrebno napetost dobicek.

* Odstranite vse orodje in druge predmete iz Panel videl. Preklopite na omrezje in lahko videl,
da dela v prostem teku, preden zaénete rezanje.

Odstranite samem vrhu

Vedno izklopite stroj iz elektricnega omrezja pred kakr$nimi koli spremembe ali prilagoditve
rezila.

* Odyvijte stikalo, dokler se sprosti vzmet.

* Nezno pritisnite na zgornji nosilec rezilo in ga dvignite nekoliko lazje odstranjevanje.

* Pustite, da se rezilo, da pade dol in rahlo premakniti naprej, da ublazijo iz spodnjega nosilca.

Osnovnih postopkov in nasveti

» obstaja krivulja uéenja za vsakogar, ki zeli uporabiti videl. V tem €asu je normalno za nekaj
rezila odmor, dokler ne boste naugili, kako uporabljati videl.

rezila obrabijo hitreje, ce:

* rezanje vezane plosce, ki je zelo abrazivnih;

* Pri rezanju lesa, ki je debelejSi od potek meca;

¢ Pri rezanju trdega lesa;

* Pri izvajanju pritiska na rezila;

* zage kosov le pri nizkih hitrostih.

Z obema rokama, pocasi in z minimalnim naporom v podrobnosti kliknite na rezilo kuhali§¢a
noz. To bo preprecilo rezilo od kr$enja ali sukanje.

* Za najboljse rezultate mora biti oster noz.

* Uporabite ustrezno rezilo. Izbira blade je odvisna od debeline lesa in cut, ki ga zelite doseci.
Premislite naslednje pravilo: bolj subtilna in trd les je, fino zobe Zage za uporabo. Uporabite
tanek oster noz krivulje.

4. VZDRZEVANJE

Vedno izklopite stroj iz elektricnega omrezja pred izvajanjem katerega koli vzdrzevanja ali
zamenjave opreme.

Stroj je zasnovan za brezhibno delo dalj ¢asa, z minimalnim vzdrzevanjem.

Podaljsajte zivljenjsko dobo stroja, ga ocistiti in servisira.

Ciséenje

Redno cis€enje stroja z mehko krpo, po moznosti po vsaki uporabi. Naj odpiranje fan brez
prahu in umazanije. Odstranite vse trdovratne umazanije z mehko krpo, navlazeno z milom. Ne
uporabljajte topil (bencin, alkohol, amoniak, itd), saj bodo Skodo plasticne dele.

Mazanje

Stroj ne potrebuje mazanja.

Slabosti

Ce kakrsno koli $kodo (npr. obrabe element), se obrnite na storitve, opredeljene v garancijskem
listu.
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5. Varstvo okolja.

Glede na okoljske zas¢ite, je treba stroje, opremo in embalazo v skladu z ustreznimi predelavo
za ponovno uporabo iz teh materialov. Da bi olajsali recikliranje komponent, izdelanih iz
sinteti¢énih materialov, so ustrezno oznaceni. Ne mecite stroje v smeti! V skladu z direktivo
2012/19/ES o izrabljenih elektriénih in elektronskih naprav ter vzpostavitev nacionalnega
prava in stroji, ki jih ni mogoce uporabiti, ga je treba zbirati lo€eno in jih v skladu z ustreznimi
obdelavo za izterjavo, ki jih vsebujejo dragocenih sekundarnih surovin.
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AyotrnTE TrEAATN,

TuyxopnTApia yia TNV ayopd &vOeg HMNXAVAPATOG omrd TIG TAXUTEPO OVATITUGOOMEVN
MApPKa NAEKTPIKWYV Kal TFETIECUEVOU aépa epyalcia - RAIDER. Mg Tn cwoTH €yKAaTdoTaoT KOl
Aeitoupyia, RAIDER gival ac@aAn kai aiémioTa UAIKA Kal TIG Epyadieg padi Toug 6a cag dwoel
TPAYHATIKA Xapd. Ma Tn dieuk6AuvoR oag, dyoyn e§uTTnPETNON Kal SnuIoupynoel éva SikTuo.

MpIv XPNOIMOTIOINCETE QUTO TO HNXAVNMA, SIABACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPISIO
Xxpriong».

Mpog 10 oup@épov TG AC@PAAElog Oag Kal va gSao@alioel Tnv opbR XpAon kai va
SlaBAoETE TTPOCEKTIKA AUTEG TIG 0Bnyieg, KOOWG Kal TIG CUCTACEIG KAl TIG TTPOEISOTTOINCEIG
TOoUG. N0 TNV atTro@uyn TEPITTWV AABWV KAl AaTUXNHATWYV, Eival ONUAVTIKOG 0TI auTég ol odnyieg
va Trapapeivouv Sio0éaipa yia peAAOVTIKA avagopd oe 6Aoug 6coug Ba Xpnoigotroiolv To
pnxavnua. Av To TTouAno€l o€ évav VEo ISIOKTATN ,,EYXEIPISIO XpRong“ TTPETel va utTToBAnBoUv
padi HE aUTO va ETTITPEWPEI OTOUG VEOUG XPROTEG Va £EOIKEIWOOUV UE TIG 0BnYieg aog@algiag Kal
AeiToupyiag.

,Euromaster Import Export“ Ltd gival E£ouc1080TNHEVOG AVTITTPOCWITOG TOU KATOOKEUAGTH
kai 1510kTATN Tou RAIDER eptropiké onfpa. Aiedbuvon tng etaipeiag givar n Zé6@ia 1231, blvd
»Lom Road“ 246, TnA. 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; E-mail:
info @ euromasterbg. com

A6 10 2006 n eTaipeia €iI0Ryaye éva ouoTnua Siaxeipiong tmoiotnTag 1ISO 9001:2008
TOTOTroINCN UE To TTedio EQAPMPOYAG: EUTTOPIa, EICaywyr, e§aywyn Kal TNV €§UTTNP£TNON TWV
ETTAYYEAJOTIKWY Kal XOUTTI NAEKTPIKN, TIVEUHATIKA Kal T SUvapn epyaAgiwyv Kai o1dnpikwv. To
MIOTOTroINTIKO £€K360NKE a1rd Tov oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA

TTOPAHPETPO Hovada agia
ApIBu6G gupeTnpiou - RD-SS16J
OvopaaoTikA Taon \% 230
Suxvortnta Hz 50
OvopaaoTikA 10XUG w 120
ApIBUOG OTPOPUWIV XWPIG PopTio min-’' 1400-1600
Bdbog kotmg mm 50
MéyeBog Tou dioiknTIKoU cupBouAiou mm 420x260
Kot ywvia degree 0-45°
MéyeBog Tou oTrabiol mm 125
Kartnyopia pévwong - |
Emitredo nyxnTikAg trieang (LpA) dB 78 IK=3/
ETritredo nxnTikAG 10XU0G (LWA) dB 91 /K=3/
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ZTOIXEiO TTOU OTTEIKOVioVTal:

1. AN\ayn

2. KoupTri eAéyxou TaxuTntag

3. 'E€0d0g yia eKXUAION OKOVNG

4.AMakotri) AaBRg KAEISwpaTog

5. Bdaon

6. Pépouca TTPOCTATEUTIKH PPOUPG

7. ZTnpiypata

8. MPo@UAAKTIKO TTPOCTATEUTIKO Sla@avég @UAAO

9. MAdka cuvappoAéynong

10. Akpo@Uaoio g§65ou

11. Np16vI Aemrida

12. Mivakag epyaciag

1. l'evikég 0dnyieg yia TV ao@aAn AsiToupyia.

AioBdoTe 6Aeg TIg 0Bnyieg. Edv dev akoAouBnoeTe OAeg TIG 0dnyieg umopei va odnynoel oe
nAektpomAnéia, Trupkayid f} / kol coBapoug TpaupaTiopous. DUAGETe auTég TIG odnyieg o€
ao@alég pépog.

1.1. Ao@dAeia OTO XWPO EPYATiag.

1.1.1. AlaTnpeite TO XWPO TToU £pyddecBe kabBap Kol KOAG QwTICUEVO. AlaTapayxr Kol KOKOG
PWTICUOG UTTOPEI VO CUMBAAEI OTNV EPPAVION ATUXNHATWYV.

1.1.2. Mnv xpnoipoTrolgiTe To pnxdvnua oe éva mepIBdAAov pe augnuévo kivduvo ékpnéng,
KOVTA o€ eU@QAEKTA Uypd, aépia B okovn. Katd Tn Asitoupyia, Ta pnxavipara dnpioupyolv
OTIVOAPEG TTOU PTToPEi va ava@Aégel Tn oKOvN 1 avaBupIdoEIg.

1.1.3. KpatAoTe Ta TTaidid HOKPIA KAl Ol TTAOPEUPICKOUEVOI KATA Tr AEITOUPYiO TOU UNXOVAHOTOG.
Av TnVv TpoooxXN o0g TTPOWOBEITAI, UTTOPEI VO XACETE TOV EAEYXO TOU MNXAVAMOTOG.

1.2. Ac@dAgia KATd TNV €pyacia YE TNV NAEKTPIKNA EVEPYEIQA.

1.2.1. ZuvdéoTe TO PnXAvnua TTPETTEl va TAIPIAdEl OTNV avTioTolXn Trpida. & KOpio TTEPITITWON
dev TiBeTan va TpotroTroinoel To BUopa. Kard Tnv epyacia pe Ta NAEKTPIKA undevifeTal, pnv
Xpnoiyotrolgite BUoHATO PETACXNHATIOTH. ABIKTO @IG KOl KOTAAANAEG TTPileg pEIWVOUV TOV
KivBuvo nAekTpotrAngiag.

1.2.2. ATTOQUYETE TNV ETTOQPH TOU CWHATOG ME YEIWHEVO. CWANVEG, KOAOPIPEP, TOUTTEG Kal
puyeia. OTav To cwpa oag gival yeiwpévo, o Kivduvog nAekTpotrAndiag sivar peyaAoTepn.
1.2.3. MpooTatéyTe TOV UTTOAOYIOTH GG atrd TN Bpoxn kal TNV uypacoia. H digioduon Tou vepol
OTO UNXAavnua augdvel Tov Kiviuvo nAektpotrAnsiag.

1.2.4. Mnv Xpno1potroInoTe éva KaAwdio peUPATOG YIa OKOTTOUG YIa TOUG OTToioug TTpoBAETTETal,
ylo TTOPASEIyPa. VO UETAQEPOUV TO MNXAVNHO, TOo TpdBnypa A Pydlovrag To NAEKTPIKO
epyoAegio. KpatioTe 1o KOAWSI0 a1rd TN BgppoTnTa, AddI, aIXPNPES OKHEG 1) KIVOUUEVO MEPN
TWV unxavnuatwyv. XaAaopéva f prepdepéva kaAwdia auidvouv Tov Kivduvo nAekTpotrAnsiag.
1.2.5. Katd Tnv gpyacia o€ e§WTEPIKOUG XWPOUG, YUPIOTE TO UNXAVNHA MOVO O€ HOVASEG TTOU
dlaBéTouv évav nAekTpik6é diakémTn Fi (amevepyomoinon ao@aAeiag SIOKOTITN ME PEUUO)
Kal pegdpa diappong, n omoia gvepyotrolgital 6tav DTZ mpémer va utmrepBaiver Ta 30 mA.
XpnoipoTroigite povo KaAwdia emékTaong KATAAANAo yia xprion ot ewrepikoug xwpoug. H
Xpnon &vog kKaAwdiou KATdAAnAo yia xpRon ot €§wTePIKOUG XWPOUG HEIWVEI TOV Kivduvo
nAektpotrAngiag.

1.2.6. Edv mTpétrel va XPNOIMOTIOINCETE TO NXAvVNMa o€ éva uypo TTePIBAAAOV, XPNOIMOTTOINCTE
™™ JSl0ppon] pPeUHATOG SIOKOTITNG AC@OAEiag. XPnOIMOTTOIWVTOG TIG SIapPoéG PeUMATOG
BIaKOTITNG aTPaAEiag HEIWVEI TOV KivOuvo nAekTpoTrAngiag.

1.3. Ao@aAng TpOTTOG £pyaaciag.

1.3.1. "ExeTe TO VOU 00G, va O&iTe TI KAVETE Kol AOYIKEG. Mnv XPNOIMOTIOIEITE TO PNXAVNHA 6TavV
€i0TE KOUPAOHEVOI 1| UTTO TNV ETTHPEIN VOPKWTIKWY, OAKOOA 1 VAapKwTIKWV. Mia oTiypiaia
ampooedia KaTd Tn AgIToupyia pIag HNXAvAG UTTopEi va 0dnynoel og coffapoug TPAUUATIONOUG.
1.3.2. NPoOWTTIKG TTPOCTOTEUTIKA EVOUMOOCIia Kal TTAVTA VO QOPATE TTPOCTATEUTIKA YUOAId.
DopwvTag éva pnxdavnua KatdAAnAo yia Tn Xpnon Kai Tn 3pacTnpioTnTa ATOUIKAG TTPOCTUCIAG
OTTWG PAOKA yla T OKOVI, I0XUPR TTATToUToIa €PUNTIKA KAEIOTO KATATTINOTEI PE OTOOEPG,
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TIPOOCTATEUTIKO KPAVOG I KOG (WTOOOTIBEG), HEIWVEI TOV KiVOUVO ATUXAMATOG.

1.3.3. ATro@UyeTE TNV TUXAia EVEPYOTTOiNON TNG MNXOVAG KaTd AdBog. Mpiv amé Tn olvdeon,
BeBaiwOeiTe OTI 0 BIAKOTITNG BpPioKeTal OTN BE0N «Off». Av, OTAV PETAPEPETE TN UNXAVI] ME TO
8AxTUAG 0aGg pE TO BIGKOTITN, UTTAPXEI KivOUVOG ATUXAMATOG.

1.3.4. MpotoU Béoete o€ AsiToupyia To pnxavnua, BePaiwbeite OTI €XeTE KATOPYNOEl OAQ TA
BonénTika TTpoypdpupaTa Kol KAEISId TnNG. EpyaAgia utrooTApI§Ng depnoe Tiow oTa KIVOUPEVA
THAMOTA UTTOPOUV VA TTPOKAAECOUV TPOAUHATIOHOUG.

1.3.5. ATro@Uyete a@Uoikeg otdoelg. O1 gpyacieg otnv Bdon kal avd mwdoa oTiypn. 'Etol
MTTOpPEITE VO EAEYEETE TO PNXAVNHO KAAUTEPO KOl ACQAAESTEPA OV ATTPOBAETITEG KATOOTACEIG.

1.3.6. Popepa cwoTtd. Mnv AsiToupyeite pe @apdid pouxa N koouuata. Kpariorte Ta paAAid,
poUxa Kal Ta yAvTia pakpld amrd Kivoupeva pépn. Ta xaAapd pouxd, KOOMAMOTA 1 HOKPId
HoAAIG pTTOPEi VO €MTTAOKOUV OTA KIVOUMEVA PéEPN.

1.3.7. Av gival SuvaTtov XpNOIMOTIOINCTE éva GUCTNUA ATTOUAKPUVONG TNG OKOVNG, BERaiwOeiTe
oI gival cuvdedepévn Kal oWOoTA. H XpRoNn aUuTWV TWV CUCKEUWV AOYW EKTTEUTTOUV OKOVN OTO
XWpo epyaciag.

1.4. H TTpOOEKTIKA OTAON ATTEVAVTI OTO PNXAVNHA.

1.4.1. MnV UTTEPQOPTWVETE TO UNXAVNHA. XPNOIUOTTOIOTE TO UNXAVNHA HOVO OTTWG Ba ETTPETTE.
Oa AsiToupynoel KOAUTEPA KOl 0O@AAECTEPO OTAV XPNOIMOTIOIOUV TO KATAAANAO pnXdvnuao
TTou KaBopifeTal aTrd TOV KATOOKEUAOTH TOU PAOHATOG POPTIOU.

1.4.2. Mnv xpnoiyotroleite To gpyaAgio pnxdvnpa av o SIAKOTITNG Eival KATEGTPAUUEVO.
Mnxavn 1Tou 3ev pTropEi va To SIOKOTITN TTAPEXOVTAI OTTO TOV KOTAOKEUAOTH Eival EMIKiVOUvo
KOl TIPETTEI VO ETTICKEUAOTEI.

1.4.3. Mpiv aAAdgete TIg puBpioeig TNG pnxavng, aAAdlovrog nAekTpIkd epyaleia kai TTOAU
KaIpO, 6TAV SEV XPNOIYOTIOIEITE TO PNXAVNMA, ATTOOUVSESTE TO NAEKTPIKO SikTUO. TO €V AdYyw
uéTpo e§aAcipel TOV KivOuvo TTou apxiel To unxavnua Kard Ad6og.

1.4.4. KpaTtAoTE To UNXOVAMOATA O€ HEPN OTTOU MTTOPEI VO TTPOCEYYIOTEI a1ré Ta Traudid. Na unv
TOUG EMITPETTOUV VA XPNOIJOTToIiN0oUv atrd dTopa TTou Sev gival EEOIKEIWUEVOI PE TO TTWG VO
SouAéyer padi Toug kai Sev £xouv dlaBdoel autég TiIg odnyieg. OTav Bpiokovral oTa XEPIA TWV
QVEKTTAIOEUTO XPNOTWYV, UNXAVEG UTTOPEI VA gival ESXIPETIKA ETTIKIVOUV.

1.4.5. Kpatnote 10 gpyaAciopnxavég. ‘EAeyxog yia Tn Agitoupyia guBuypdupiong dyoya,
av §6pKia TTou €Xouv OTraoel [ eAATTWHATA N ESOPTAMATO TTOU UTTOPEI va €MNPEGCOUV
TIG A&iToupyieg Tou pnxaviparog. Mpiv XpnoipoTroINCceTe To pnXAvnupa, Befaiwdeite OTI
KOTECTPOMMEVO MEPN TTOU TTPOKEITAI VO €TTIOKEUAOTEL. MOAAd aTtuyxfpaTa TTpokaAoUvTal a1Td
KOKI GUVTAPNON TWV PNXAVNHATWY Kal TOU £§0TTAICHOU.

1.4.6. AlaTnpEiTe T KOTITIKA £pyaAgia KOQPTEPG Kal KaBapd. ZuvTnpoUvTal KATAAANAO KOTTTIKA
epyoaAgia Pe aiXUnpPES AKPEG KOTTAG €ival JIKPOTEPN OVTIOTAGT Kol OUVEPYAETAI UE TOUG TTIO
€UKOAN.

1.4.7. H xprion pnxavnudatwy, e§apTnUATWV Kol EpyaAgiwy, TNV Epyaaia, KATT., CUN@WVA UE TIG
0dnyieg TOU KATAOKEUOOTH. ZUPPWVA ME AUTEG TIG 0Bnyieg Kal TIG €181kEG CUVONRKEG epyaaiag
KOl EVEPYEIEG YIa TNV eKTEAEOT. H XpAon TwV unxavnudartwy, EKTOG EKEIVWV TTou TTpoopijovTal
0a ptropoUoe va 0dnynoel o€ ATUXAHATA.

2. EikovikA TTpaypaTIKOTNTA

MNdvra va Byddere T CUOKEUR aTTé TNV TTOPOXH PEUMATOG TIPIV OTTO TNV EKTEAED £pYyOOIWV
ouvTHPNONG.

EYKaTOOTAOTE TTPOCTATEUTIKO KAAUMHO

e Mpiv amé Tnv évapgn AeiToupyiog TOUu UNXAVAMATOG TIPETTElI va eyKaTooTaBei zashtitnya
KGAuppa (5).

* TomoBeTROTE TIG Bideg OTO £OWTEPIKO OPIOTEPH TTAEUPd, OTN OUVEXEID TO SWTIKO Kal
TPOOTATEUTIKO SakTUAIO amd Tn Oefid Agupd. To TPOOTATEUTIKO SOKTUAIO MTTOpPEi Vo
TTOPOHEIVEI WG ETIBUMNTO.

* BIdwoTe 10 Tagipad! otafepd ypauuwTou.
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EykatdoTaon Tou mod1a a1ré KAouTooUK

Zuvnupéva AaoTixévia Todia yia va BondfRoel oTabepn TN PNXOVA OTNV ETIQAVEIN EPYATIAG.

* ToroBeTROTE TA TOSI1a ATTO KAOUTOOUK OTN 80T TOU.

* Zuvd£oTe TO TTOSI OTTO KOOUTOOUK ME TO TrapeXOHeVo Bida, podéAa Kail To TTagIuadI.

* Z@i¢te TO TAgINASI pe Eva yoAAIko KAE1Di.

Mpiovidia avepioTApaA yia

Mpiovidia @uonTApa va diatnpnoel éva kaBapd KOUPATI yio MEYOAUTEPN OKpiBEla KOTTAG.
MNa kaAUTepa atroteAéopaTa, Tou UTToRAAAOVTal TTAVTA AUECT PON TOU aépa atrd Tn Aemida
aveUIOTAPO Kal AeTrTopépeia cwAnva. MNa va puBpioete, amrAd Avyioel otnv emBupnTn B8éon.
EykatdoTaon

* ToTroBETAOTE TOV AVEUICTAPA TIPIOViIdI TNV OTTA OTO TTAVW MEPOG TOU MNXOVIAHOTOG.

* Evepyotroinon Tou cwAfva mwpog Ta de§1d péoa oTnv TPUTTaA.

3. EPTAZIA

Na akoAouBgite avTa TIG 03nYieg ao@aAgiag Kal TIG CUCTAOEIG.
"Evapén - NatAoTe To TPACIVO KOUUTTI Yia va JETOREITE o€ EKKivnon.
Aiakotrn - MartAoTe To KOKKIVO KoupTri OFF yia va oTapatAoel n pnxavi.

KAion tng Eik. Trdyko.

Panel ptropei va epioTpagei 45 °. MNa va To KAVETE QUTO:

* XaAapwoTe T0 HOXAO ao@AAIonG TToU BPIoKETAI KATW OTTO TOV TTAYKO.

e Mn autéparn kAion Tou Ji0IknNTIKOU oupBouAiou oTnv emBuunNTA ywvia (deite MIa
Babuovounuévn KAigaka TNG HNXAvAG).

* Z@i§Te TO HOXAO KAEISWHATOG.

AvTaTrTopeg yia KaBoAIKA TrpIdvia

Zuvnupéva TTPOCAPHOYEIG TTPETTEI VO XPNOIMOTIOIEITAI HOVO ME TNV KOBOAIKN (OXI akideg oTO
TéAOG) €ide

* XaAapwoTe TIg Bideg EAYWVO UE APICTEPOCTPOPA TOV TIPOCAPHOYEQ.

* ZUpeTe TNV KABOAIKN €ide 0TO QUAAKI peTagU TwV BIdWV g§dywvo.

* XpigTe TIG Bideg o€ pia Se§I60TPOPN KATEUBUVON, £TO1 WOTE TO TIPIOVI £X€I TOTTOBETNOEi Zdarvo.
* EykaraotioTe TV aixpn (BAére EFKATAZTAZH aixpng)

EykardoTaon tng Komng Eik.

MNavra va Byddere Tn CUOKEUN A1Té TO PEUPA TIPIV a6 T AYN

E£PYACiEg CUVTAPNONG.

XPnOIYOTIOIEITE TIG TTAYKOOUIEG TIPIOVIO KaBOAoU kKaAUTepa kKatdoTnua “DIY” R pnxavoupyeio.
* EmIA&STE TN CWOTA AeTida yia Tov TUTTO TOUu §UAOU YIa VO KOTTEI.

* MoTAoTE TO SIAKOTITN ETMAVW. (6).

* MéoTe TNV AP oTNV UTTOS0X N, ME T SOVTIO TTPOG Ta KATW. BeBaiwBeite 611 n Aemida KOTTAG
Bida (N Tpocappoyéag Aemida) S1aPAVEIEG OTO KATW MEPOG TOU KATOXOU.

* MiéoTe TN Aemida emdvw £101 WOTE N TaAvw Bida (A Tpocapuoyéag) yia va YAIOTPAOEl HEo
oTn 0AkKn.

* Z@igTE TO XOPEUTH, EVW N CIXMN ATTapaiTnTO KEPSOG TAONG.

* ApaipéaTe OAa Ta epyalAeia kal GAAa avTikeipeva Tou Trivaka €ide. ANayn o€ SiKTUO Kai va
EMITPEYEI TNV €IDE va EPYAdeTal OTO PEAAVTI TTPIV EEKIVIIOETE TNV KOTTA.

A@aipéoTe TNV AdIXMA

MavTta va Byddete TN CUOKEUR OTTO TO NAEKTPIKO BIKTUO TrPIV KAVETE oTroladATroTe aAAayn 1
mpooapuoyn TNG Aeridag.

* XaAapwoTe TO SIAKOTITN PéXPI TNV Avoign atreAsuBepwveTal.

e MiéoTte amaAd TO TAVW KATOXOG AEmida Kol ONKWOTE EAAPPWG Yia vo OlEUKOAUVOEi n
aTmopdKpUVoN.

* A@ioTe Tn Aerida va Téoel EAAPPWG TTPOG T KATW KAl VO TO UETOKIVIOETE TTPOG T EUTTPOG
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yia va XaAdpWwaoel a1rd TO KATW CTAPIYHA.

Baoikég AeiToupyieg Kal CUMBOUAEG

* YWApxel pio KApTTUAN paénong yia omoiov BéAel va xpnoipotroinoel 1o mpiovi. Kard tn
S1GpKEIa AUTAG TNG XPOVIKNAG TTEPIOGBOU gival QUTIOAOYIKS Yia KATTOI0 AeTTideg SIGAEIMpa PéXPI
VO MABETE TTWG VO XPNOIMOTIOIEITE TO TIPIOVI.

Aemrideg @OeipovTal IO ypriyopa, oTav:

* TN peiwon Tou KO6VTpa TTAAKE, TO OTTOIO0 gival TTOAU AEIOVTIKA?

* Katd Tnv kotrn Tou {UAou 1Tou gival TTayXUTEPO aTrd TNV TTopEia Tou 1o §ipog?

* Katd Tnv ko1 okAnpo6 §uAo?

* Kard Tnv doknon mieong otn Aemida?

* 5ioKOG KOTTAG KOBEI MOVO O& XAUNAEG TAXUTNTEG.

XpnoigotroiwvTag kol Ta 300 xépia, apyd Kol pE EAGXIOTN TTPOOTIABEIa KAIK AETTTONEPEIEG
OXETIKA pE TN AeTTida KOTIAG €0Tia. AuTO Ba aTToTpEWEl TN AETTiSa ATT6 TO CTTACINO | CUCTPO®N.
* [Na KaAUTEPO ATTOTEAECUATA, TO JOXAipl TTPETTEI VA Eival ATTOTOMN.

* Xpnoigotroinote TRV KATAAANAN Aetrida. H emiAoyn Twv Aemridwyv e§apTtdral amoé 10 TAX0g Tou
§UAou kal KOYTE BEAETE va eMITUXETE. OEWPROTE TOV akOAouBo kavova: H o AerTr kal okAnpo
§UMo, To TTPoOCTIHO BOvTIa TNG Aemmidag €ide oTn XPAON. XPNOoIYMOTTOINOTE éva AETTTO paxaipl
ATTOTOMN KAMTTUAEG.

4. TYNTHPHZH

Mavra va Byddere T cuoKeun atrd To NAEKTPIKO BIKTUO TIPIV ATTO TNV EKTEAECT OTTOINSATIOTE
OUVTAPNON i AVTIKATACTAOT TWV £§APTNHATWY.

To unxdavnua €xel oxedlooTei yia va AsiToupyei dyoya yia MEYAAEG XPOVIKEG TTEPIOBOUG e
eAdx10TN OUVTAPNON.

Emrekreivere T Sidpkela (WG TOU UNXAVAMATOG, TTou KaBapifovTal Kal GuvTNPEOoUVTal TOKTIKG.
KaBdpiopa

KaBapifeTe TAKTIKA TO NXAVNUO ME VO HOAGKO TTavi, KOTG TTPOTIMNON JETA a1rd KABE Xpron.
KpaTAoTe TO dvolyuo TOU QVEHICTAPA XWPEig OKOVN Kal Bpwiid. AQaIpECTE TUXOV ETTIHOVEG
akaBapoieg pe Eva poAako Travi Bpeypévo pe ocarrouvi. Mn xpnoipotroigite diaAuteg (Bevdivn,
OIVOTTVEUNA, OPMWVId, K.ATT.), SeSopévou 611 Ba BAdwouv Ta TTAACTIKA pépn.

Aitravon

To pnxdvnua dev atraitei Aitravon.

MelovekTRpara

Edv omoiadnmore {nuia (1.X. oToiXeio @Bopd), £MIKOIVWVAOTE ME TNV €§UTTNPETNON TIOU
opideTal oTNV KAPTA £YyUnong.

5. ATmocupon
Ta nAekTpik@ epyaleia, Ta €SAPTAMATA KOOI Ol OUOKEUOOIEG TIPETTEl va
_ AavaKUKAWVOVTal e TPOTTo QIAIKG TTpog To TrepIBdAAov. Ma TNV avakUkAwon
KOTA €i00G T TTAOCTIKG THAMATA PEPOUV EVO OXETIKO XapakTNPIoTHO. Mnv pixvere
TA NAEKTPIKA EpyaAgia oTa aTTOpPippATA TOU OTITIOU gag! ZUp@wva pe Tnv Koivorik Odnyia
2012/19/EK oxeTikd pe TIG TrTaAAIEG NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG KOl TN HETAPOPA TNG
odnyiag auTtng o€ €BVIKO dikalo dev gival TTAEOV UTTOXPEWTIKO T AXPNOTA NAEKTPIKG EPYaAEia
va guAAéyovTal EEXWPIOTA YIO VO OVOKUKAWBOUV pe TPOTTO QIAIKO TTpog To TEPIBAAAOV.



38  www.raider.bg

DECLARATION OF CONFORMITY
Scroll Saw RAIDER RD-SS16J

C¢

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha co6CTBEHa OTFOBOPHOCT,
Ye TO3¥ NMPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CMEAHUTE
CcTaHgapTu n pasnopenou:

(GB) We declare under our sole responsibility
that this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(1) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto &€ conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna
produkt uppfyller och foljer féljande standarder
och bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etté tama tuote tayttda seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder
og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségunk teljes tudataban kijelentjik,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az

EN 61029-1:2009+A11:2010
EN I1SO 12100:2010

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

2006/42/EC, 2014/30/EU, 2014/35/EU

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
December 20, 2019

:UROMASTER
import

alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,
ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mopg cBoto 0TBETCTBEHHOCTL 3asBMsAEM,
4YTO faHHOE M3[enne COOTBETCTBYET CreayoLnm
cTaHgaptam u Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLANBHIOTb
3asBnsiemo, Lo AaHe obnagHaHHs BLyMoBLLae
HacTyrnHVWM cTaHgapTam | HopmaTtueam:

(GR) AnAwvoupe utreBuva 6T TO TTPOIGV AUTS
OUMQWVEI Kal TNPET TOUG TTAPAKATW KAVOVITHOUG
Kal TTPOTUTTA:

(MK) Huve nog Hawwa nuyHa ogroBOpHOCT Aieka
OBOj MPOU3BOJ, € BO COIMAacHOCT CO CedHnTe
cTaHAapauv v perynatmsu:

- Export LTD-
, Sofia 1231

% ¢ e/éu‘/

Krasimir Petkov

Brand Manager:
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EO OEKINAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Aapec: Cocduna 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: MawwnHa 3a n3psisBaHe Ha OpPHaAMEHTH
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RD-SS16J

€ NpoeKTupaH n npousBeneH B CbOTBeTCTBUE CHC ClleAHUTe OAUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponeickusi napnaMmeHT U Ha CbBeTa ot 17 man 2006 roguHa OTHOCHO
MallMHUTe;

2014/30/EC Ha eBponemnckusi napnameHT U Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014 roguMHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKkoHoAaTercTBaTa Ha AbpXKaBUTe YNEeHKU OTHOCHO enekTpoMarHuTHaTta
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponenckus lNMapnameHT un Ha CbBeTa ot 26 cdeBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKoHogaTericTBaTa Ha AbpXaBUTe YNEeHKU 3a NpefocTaBsAHe Ha nasapa
Ha eNeKTPUYECKU CHLOPBLXKEHUs, MpefHa3HAYeHU 3a U3NoN3BaHe B onpeAenieHu rpaHuLUM Ha
HanpeXeHUeTo

U OoTroBaps Ha USUCKBaAHUATA Ha cneaHUTe CTaHOapTuU:

EN 61029-1:2009+A11:2010
EN ISO 12100:2010

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EBPOMACTEP
WMMOPT - EKCNOPT -
00L

MscTo n pata Ha usgaBaHe:
Codmsa, Bnrapus BpaHp MeHnaXbLP:
20 nekemBpu 2019 r Kpacumup lMeTkoB
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bivd.

Product: Scroll Saw
Trademark: RAIDER
Model: RD-SS16J

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of
electrical equipment designed for use within certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN 61029-1:2009+A11:2010
EN I1SO 12100:2010

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

"EUROMA
Buigaria, soﬂa123‘ / ) 7/éJV
248 Lomsko shosse - 3% €

tax: +3592934°"22

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
December 20, 2019 Krasimir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bivd.

Produs: Ferestrau de banc
Trademark: RAIDER
Model: RD-SS16J

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a echipamentelor
electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 61029-1:2009+A11:2010
EN I1SO 12100:2010

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EURO SMASTER

Export LTD-
m. sofia 1231
sko shosee bivd.
Locul si Data aparitiei: .x +359 20340722
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
December 20, 2019 Krasimir Petkov

rast e b
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Exploded drawing of Scroll Saw RD-SS16J
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PARTS LIST
No name Qty. No name Qty.
1 Elastic cylindrical pin 1 52 Cross recessed screw 2
2 Adjust the handle 1 53 Speed control circuit board 1
3 Three sets of Phillips screws 2 54 Self-tapping screws 2
4 Self-tapping screws 2 55 Transfer switch panel 1
5 Fixing plate 2 56 switch 1
6 Adjustment screw 1 57 Speed direction sticker 1
7 Upper adjustment block 1 58 Governor knob 1
8 Adjusting spring 1 59 Cross slot three combination 1
9 Lower adjustment block 1 60 Self-tapping screw two combination 4
10 Right bracket A 1 61 Worktable lock handle 1
11 Bracket nesting 4 62 Flat pad 1
12 plug 4 63 Cross slot three combination 1
13 Spring pad 7 64 Eccentric bushing 1
4 Cross recessed screw 6 65 Hexagon socket set screw 1
5 Cross recessed screw 1 66 Fixing plate under the saw blade 1
6 LED lights 1 67 Saw blade mounting plate cover 2
17 Small switch 1 69 Hexagon socket bolt 1
18 Cross recessed screw 2 70 Welded parts on work surface 1
19 Light box cover 1 71 Under cover 1
20 Cross slot self attack 2 72 Cross recessed screw 1
21 Light box 1 74 Connecting rod cover 2
22 Cross slot self attack 1 75 link 1
23 Cross slot three combination 1 76 Bearing 2
24 Right cover 1 77 Spring pad 2
25 Flat pad 1 78 Socket head cap screws 1
26 Self-tapping screws 1 79 Self-locking nuts 1
27 Workbench support parts 1 80 Left cover 1
28 Hexagon socket bolt 1 81 Cross slot three combination 3
29 Compression spring 1 82 Move the lever to lock the handle 1
30 Flat pad 2 83 Left bracket 1
31 Self-locking nuts 2 84 Socket head cap screws 1
32 Self-locking nuts 1 85 Top cover 1
33 Dial 1 86 Plastic countertop 1
34 Cross slot three combination 2 87 Saw blade 1
35 Plastic pointer 1 88 Mounting plate on saw blade 1
36 Cross recessed screw 1 89 Spring pad 2
37 Motor assembly 1 90 Hexagon socket bolt 2
38 |Outer hexagon triple combination 8 91 Airbag pressure plate 1
39 Base Welding Assembly 1 92 Cross recessed screw 2
0 Power cord sheath 1 93 Cross slot three combination 1
1 Power cord + plug 1 94 Protective guard transparent sheet 1
2 Foot 4 95 Cross recessed screw 1
3 Hexagonal screws 2 926 Self-locking nuts 1
4 Flat pad 2 97 Moving rod 1
45 Spring pad 2 98 Blanking plate 1
46 Tooth pad 1 99 QOutlet pipe 1
47 Ground lug 1 100 Airbag 1
48 Cross recessed two screws 1 101 Rocker 2
49 Junction Box 1 102 | Transformer power board assembly 1
50 cord plate 1 03 capacitance 1
51 Cross self-tapping 2 04 Inductance (round) 1
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FAPAHUMOHHU YCITOBUA 3A MALLUHU RAIDER§

MawwuHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca koHCTpyvpaHu 1 NpousBegeHn cbrnacHo gevcteawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTMBHU OKYMEHTU U CTAHAAPTU 3@ CbOTBETCTBUE C BCUYKU U3NCKBAHWS 32 6E30MacHOCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPrOBCKATA FAPAHLUMUA.

TbproeckaTta rapaHuus, kosito “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO, paea 3a TeputopusTa Ha Penybnuvka
Bwvnrapus e kakTo cneapa:
- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMEHTH oT cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a dm3Myeckun nuua 3a eneKTPOUHCTPyMeHTU oT cepumute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceLia 3a OpMANYECKM NULIA 32 eNEeKTPOUHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hM3NY4ECKU NULIA 3a UHCTPYMEHTHU oT cepusiTa Raider Pneumatic;
- 12 meceuia 3a lOpUANYECKN NuLia 3a UHCTPYMeHTHU oT cepusita Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a pU3NYECKM NMLA 32 BCUYKM GEH3MHOBU MalLMHK oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a OPUAMYECKU NULIA 32 BCUYKU GEH3UHOBM MawMHKU oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a husmyecku nuua 3a BCUYKMU KpUKoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a ropMaMyYecKn nuua 3a BCUYKM KpuMKoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHuusa e BanuaHa npy NnpeaocTaBaHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NonbiHeHa npaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3akynyBaHe Ha MalumMHaTa u dmckaneH kacoB 6oH unu daktypa. MapaHunoHHaTa kapTta TpsibBa Aa cbAbpxa
MopAern, cepveH HoMep, UMe MoANNUC 1 NnevaT Ha Tbproeela Npofan MaluvHaTa, NOANMUC OT CTpaHa Ha KIMeHTa,
Ye e 3anosHaT ¢ rapaHUMOHHWUTE YyCNoBUS 1 AaTaTta Ha NokynkaTa. HenonbnHeHn nunu noanpasBeHy rapaHUMOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwuHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npefHasHadeHve U B CbOTBETCTBUE C
VHCTpyKUusiTa 3a ynotpeba. 3a ga ce rapaHtupa 6esonacHata pabota e HeobxoaMMo KnneHTa Aa ce 3arnosHae
nobpe ¢ MHCTpykuMKTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunara 3a 6esonacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
W npefHa3HayeHuve.
MaluvHaTa 13nckea nepuogmMyHoO NOYUCTBaHE U Noaxoasiua noaapbkKa.
lapaHumsTa He nokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKPUTUE Ha MaluvHaTa;

- 4acCTV U KOHCYMaTUBW, KOUTO MOANEXaT Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo Hanpumep: rpec u
Macno, YeTku, BOAAYM, OMOPHW PONKKW, TAMMOHW, FYMEHW MAHLLOHW, 3aABWXBALLM PEMbBLN, CMPAYKN, MBKaB
Ban C wno, narepu, ceMepuHru, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- JOMBIHUTENHN akcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHWK, KyTWUK, CBpeana, AUCKOBE 3a psidaHe,
cekayn HOXOBe, BEpWrY, LUKYPKW, OrpaHUYMTENW, MOMNMp-wanbn, NaTpoHHWMUM (3axBaTu M AbpxXadn Ha
pexXeLUMsaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v caMmara KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa caeLy;

- HacTpoiika Ha pexumMa Ha pabora;

- CTONSIEMMN eNeKTPUYECKN NPEANasNTENN N KPYLLIKK;

- MEeXaHW4HM MOBPeaMn Ha KOpryca U BCUYKM BbHLUHW €NEMEHTU Ha U3AENNETO, BKMHYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NnpeanasvTenu 3a oY1, NpeanasvuTenu 3a pexeLn MHCTPYMEHTU, NyMUPaHU NIoYn, 3akonyasnku, nMHeanu n

ap.;

- 3axpaHBaLy kaben v wencern;

- LSANOCTHWUTE MoBpean Ha WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHU OT MpUpOAHW BeACTBUMS, KaTo MoXapw, HAaBOAHEHUS,
3emeTpeceHns n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “Epomactep U/E” OO[ He e 0TroBopHa 3a NOBpeau MPUYMHEHW OT TPETU 1L, KaTo ,EnekTpocHabautenHm
ApyXecTBa”, NOBPeam OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yaapu, HECTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpeXeHns n nma
npaBoTO fja OTKaxe rapaHUMOHHO oBCnyXBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (MM HEMOMBIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3M MOMbIIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- 3aMnMYeH 1N NUNceaLl, MHAETUAUKALIMOHEH ETUKET Ha MallnHaTa;

- NOBPEAU Bb3HWKHANW Npu TPaHCNOPT, HENPaBUITHO CbXpaHEHUE N MOHTaX Ha MaluuHaTa;

- HanpaBeH OMNWT 3a HEOTOPM3MpPaHa CepBU3Ha HaMeca B HeyMbITHOMOLLeHa cepBr3Ha 6a3a;

- NoBpeau, KOMTO ca MPUYMHEHW B CreACTBME Ha HenpaBwnHa ynoTtpeba (HecnasBaHe WHCTpyKUusiTa 3a
ekcnnoaraums) Ha MaluvHaTa OT CTpaHa Ha KIeHTa unu TpeTu nuua;

- NOBPEAU NPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3MOn3BaHeTo Ha MaluvHaTa B Apyra cpefa OCBEH npernopbyaHaTta oT
npou3soanTens (BNaXHOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNAUWSA, HanpexeHve, 3anpalleHocT 1 Aap.);

- NOBpeAU, NPUYMHEHM OT NonagaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NOBPEAU, NPUYMHEHM B crieacTBue Ha HebpexxHo GopaBeHe ¢ MallvHaTa;

- NOBPEeau NpUYNHEHN oT paboTa 6e3 BbaayLUeH GUNTbP UK CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPW HENPaBUITHO CbOTHOLLEHNEe Ha BeH3NH/ABYTakTOBO Macno, BoAeLLo A0 6nokupaHe Ha asuratens

- NoBpea B CeACTBMNE HENPaBUMHO NOCTABEH WIN HE3ATOYEH PeXeLl, MHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha pefyKTopHaTta KyTusi (npeaaBkaTta), MpUYMHeHa oT HefoCTaTb4yHO A0OPO cMasBaHe (C rpec) Ha
cbluaTta unu MexaHuyeH yaap no 3aaBukealiara oc.

- noBpefa Ha poTop MNnu cTaTtop, uM3passBalla ce B CrienBaHe Mexay TaX, CNeACTBME Ha CTonsiBaHe Ha
nsonaumnTe, NPUYNHEHO OT NPOABLIIKUTENHO NPEeToBapBaHe;
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- NoBpefa Ha poTop UMK CTaTop NPUYMHEHa OT NPEToBapBaHe UMW HapylleHa BeHTUNauus, napasssalla ce B
NpoMsiHa Ha LBeTa Ha KornekTopa uUnvM HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLleH aycrnyx — pesynraT oT npefo3npaHe Ha KonM4ecTBOTO Macro B AByTaKToBaTta
cmec.

- Mnca Ha Macrno 3a pexellyarta Bepura unm HesatoveHa (13xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropusBHa cUcTema;

- nvncear 3alliMTHWU AMCKOBE, OMOPHW MNOTOBE WUNW ApPYrn KOMMOHEHTU KOWUTO Ca YacT OT KOHCTpyKuusiTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npedHa3HayYeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBuiHa ekcnroartaums;

- 3aXpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yAbIDKaBaH UMM NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefara e npuunHeHa OT MpeToBapBaHe UMW Nunca Ha BEeHTUNauWs, HedoCTaTbyHO WU HenpaBUIHO
CMasBaHe Ha ABUXeLLMTE ce KOMMOHEHTW Ha U3AENNeTo;

- U3HOCBaHe 1nu GrokMpaHn narepu Nopaan nNpeToBapsaHe, NpoabkMTeNnHa paborta unu npax;

- pa3buTo NarepHo rHes3no ot GrokupaH narep unu pasbuTa BTYNKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO UK pe3boBO CbeaUHEHNE;

- NoBpefa B eN.KMoY UNu eNIeKTPOHHO ynpaBrneHve NpuinHeHa oT Npax Unm cHynBaHe;

- NoBpeAeHa peayKkTopHa KyTus (rnasa) NPpUYMHEHO OT 3aCTONOPABALLMA MEXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyarHa xnabuHa mexay byTano u UMNUHABLP B pesynTaT Ha npeToBapBaHe, NPoabIKUTENHA
pabota unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano n UMNMHABLP B pe3ynTaTt Ha npeToBapBaHe, NpoAbxXuTenHa paborta unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNeno 1 cnupayka (MPOMeHeH LBAT) — AbIIKM ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpayka;

- CMyKBaHWS MO KOPMNyca, MPUYNHEHU OT HEMpaBUMEH MOHTAX Ha CBBbP3BALLM TPBOW, PUTUHIN 1 NOJOGHM;

- IMNca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLMATA HA UHCTPYMEHTa U ca NpeaHa3HaveHn 3a ocurypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUnHa ekcrnnoataums;

- Ha BCMYKM BOAHM nomnu (6e3 noTonsiemMute) U xuapodopu TpsbBa Aa 6bde MOHTMpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswms oteop. MNpu xuapodopute NEepUoanyHO ce MpoBepsiBa HanAraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HansraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHuunTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHUME! Xngpodopute Raider ¢ MexaHn4eH npecocTar He U3KMoYBaT aBTOMaTUYHO Npu nivnca Ha sogal

- noBpefa npu4nHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Bogda, KOSITO ce u3passsa B AedopmMaums Ha yNnbTHEHUSTa 1
KOMMOHEHTWTE Ha NomMneHaTa 4acT.

- NOBPEAM NPUYMHEHMN OT 3aMpBb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B CEPBU3a MALUMHW € B PaMKUTE Ha eAnH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLUVHW, He MOTbPCEHM OT COBCTBEHMLMTE UM eNH MeCeL, crep 3aKoHHUSA
CpOK 3a peMOoHT!

TbproBckaTa rapaHums 3a 6atepum 1 3apsaHM YCTPOUCTBa, KosTo “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO pasa 3a
TeputopuaTa Ha Penybnuka Bbnrapus, e kakTo cneasa:

- 18 Meceuia 3a 6aTepusTa u 3apAAHOTO YCTPONCTBO oT cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusiTa U 3apsiAHOTO yCTponcTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHUAT CpOK 3amnoyBa [a Tevye OT AaTata Ha 3akynyBaHe. [apaHuusta nokpusa BCuYkM AedekTu,
Bb3HVKHanNM npu nNpaBuIIHO Mon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOOPA3HO MHCTPYKUMATA 3a
ynoTtpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuusi, Npunoxuma npu nsbpoeHuTe no-gony
ycrnoBws, Ypes 6e3nnaTtHo oTCTpaHaBaHe Ha AedeKTV Ha NPOAYKTa, 3a KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe [ia ce JoKaxe, Ye ce AbIiKaT Ha AedekTn B MaTepuana unu npy npoM3BoACcTBOTO. ThproBeckaTta rapaHums
e BanugHa npv npefocTaBsiHe Ha rapaHuMOHHaTa kapTa Ha MaluvHaTa, NoMmbiHeHa NpaBUHO B MOMEHTA Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykta u dmckaneH kacoB 60H unu ¢aktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsibea Aa cbabpXka
Mozen 1 cepueH HoMep Ha akymyrnatopHaTa MalluuHa, OKOMMeKToBaHa ¢ 6atepus 1 3apsigHO YCTPOCTBO, UMe,
noAnuc 1 nevat Ha TbproBelLa Npoaan KOMMMeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuc OT CTpaHa Ha
KIMEHTAa, Ye € 3ano3HaT C rapaHUMOHHWTE YCNOBUS 1 AaTaTa Ha NoKynkara.

lapaHumMsiTa He NokpvBa:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO NMOKPUTUE Ha BaTepusiTa n 3apsifHOTO YCTPOWCTBO;

- NOBPEAM BBb3HUKHANW Mpy TPaHCMOPT, MEXaHWYHW MoBpean /Ha Koprnyca M BCUYKWM BBbHLUHW €neMeHTV Ha
6aTepusita 1 3apsHOTO, BKIHOYUTENHO AEKOPaTUBHW/, MPY APYTY BbHLLHW Bb3AEWCTBUS U NPUpOaHN BeacTans
KaTo noxapw, HaBOAHEHWS!, 3EMETPECEHMS;

- nedekTn oT amopTu3aLus, HOpManHO M3HOCBaHe U u3xabsiBaHe; MapaHuusiTa 3a GatepusiTa U 3apsigHOTO
YCTPOWCTBO OTnaja B criyyanTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MMM HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMNIEKTa akyMyrnaTopeH eneKTPOUHCTPYMEHT C TO3n
MOMbIIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUeHVe Ha LenocTTa, U3TpUBaHe Unuv nunca Ha eTMkeTa Ha NpoM3BoOAMTENS BbPXY 6atepusita u 3apsigHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Cryyau Ha MOBpeau, MpUYMHEHU OT HenmpaBwunHa ynotpeba (Hecnas3BaHe WHCTpyKuMsiTa 3a
ekcnnoaraumsi), u3nyckaxe, yaap, 3anuBaHe ¢ TeHHOCTH, HebpexHo 6opaBeHe, 1 B criyyau, Ye BCUYKM KIETKU
B BaTepusiTa ca USTOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopUrvMHamHu 3apsifHU YCTPOWMCTBA, 3axpaHBaluaT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO €
yOobIDKaBaH UNv NOAMEHSIH OT KNWEHTa, U APYr BbHLLHU Bb3AEWCTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUATA
Ha npou3BoanTens;
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- KOraTo e NpaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AeMOHTax, Moaudukaums oT NoTpebuTens WnM NPOMEHU OT
HeyMbIIHOMOLLEHW uLa Unu pupmu;

- Npu u3nonaeaHe Ha 6atepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HayYeHue;

- NOBPEAU NPUYMHEHN B PEe3yNTaT Ha U3MON3BaHETO U CbXpaHeHUeTo Ha BaTtepusiTa u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpeda OCBEH MpernopbyaHaTa OT MPOU3BOAMTENS (BMaXHOCT, TeMnepaTypa, BeHTWNauusi, HamnpexeHue,
3anpalleHocT v ap.);

- NPy TOKOBM yAapu, rpbMOTEBULIM, HABOAHEHUS!, NOXapw, APYrv BbHLUHW Bb3OeiCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBallla Mpexa U C Apyrv HEMOAXOAALWM UMM HECTaHAAPTHU YCTPOIACTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUpPaHE Ha NPUETU B cepBu3a 6aTepum 1 3apsigHN YyCTPOMCTBA € B PAMKUTE Ha 3aKOHHWSI CPOK
32 PEMOHT- eVH Mecell, Cries, KOWTO CEPBU3UTE HE HOCSIT OTFTOBOPHOCT B Cryyald, Ye He ca MOTbPCEeHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi € CbrracHo usmckBaHusTa Ha 33[1.

HesaBuncumo oT TbproBckaTta rapaHums npoaaBaqbT OTroBaps 3a Nivncarta Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebutenckara
CTOKa C JoroBopa 3a npogaxba cbrracHo rapaHumaTa no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) MNMpu HecbOTBETCTBME Ha MoTpebuTenckara ctoka C AoroBopa 3a npopaxba notpedutenat uva
npaBo fa npeasBu peknamauus, kato noucka oT npofasava Aa npvBefe cTokaTta B CbOTBETCTBUE C [0roBopa
3a npogax6a. B To3n cnyyan notpebutenat mMoxe Aa v3bupa Mexdy U3BbpLUBaHe Ha PEMOHT Ha cTokaTa
UNn 3aMsaHaTa h C HOBa, OCBEH ako TOBA € HEBL3MOXHO UMW U3BPaHMST OT Hero HauuH 3a obeslleTeHune e
HenponopLMoHarneH B CpaBHEHUE C APYrus.

(2) CmsATa ce, Ye OageH HaumH 3a obeslueTsBaHe Ha NOTpPebWTeNns e HenponopuuoHareH, ako HEeroBoTo
M3MOon3BaHe Hanara pa3xoAn Ha NpoAasaya, KouTo B CpaBHEHWE C APYTvs HAaYMH Ha obesLueTsiBaHe ca HepasyMHM,
KaTo ce B3emat npeasua:

1. cToHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta cToka, ako HMalle NMnca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aa Ce Mpeanoxv Ha notpebutenst Apyr HauuH Ha obeslleTsiBaHe, KOUTO He e CBbP3aH CbC
3HauuTenHu HeyaobCTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpebuTenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha [oroBopa 3a npofax6a, npoaaBaybT € ANbXeH
[a 9 npuBede B CbOTBETCTBUE C [OroBoOpa 3a npogaxoa.

(2) MpuBexaaHeTo Ha noTpebuTtenckara cToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npofdaxba TpsibsBa fa ce N3BbpLLn
B PaMKUTE Ha eAuH MeceL, CYMTaHO OT NpeasBABaHETO Ha peknamauusaTa ot notpebutens.

(3) Cnen usTM4aHeTO Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTenAT Mma npaBo Aa pasBanu AoroBopa v Aa My 6bae
Bb3CTAHOBEHa 3annaTteHata cyma unu Ja ucka HamansBaHe Ha LeHaTa Ha notpebuTtenckata CToka CbrmacHo
un. 114.

(4) MpuBexxgaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e 6esnnatHo 3a
notpebutens. Toit He ObIKM pasxoau 3a ekcreaupaHe Ha notpebutenckarta cToka UM 3a matepuanu u Tpya,
CBbp3aHM C peMOHTa i1, U He TpsibBa ga noHacs 3HauYMTenHu HeyaobeTea.

(5) MoTpebnTenaT Moxe Aa Ucka 1 06e3LLeTEHNEe 3a NPETbPNEHNTE BCNEACTBME HA HECHOTBETCTBMETO BPEAN.
Un. 114. (1) MNpwn HecboTBETCTBME Ha NOTpebuTenckarta cToka ¢ Aoroeopa 3a npogaxba v korato noTpebutensaT
He e y[oBIIETBOPEH OT peLlaBaHeTo Ha peknamauusTa no Y. 113, Toit uma npaBo Ha M3bop mexay edHa ot
CrnegHTe Bb3MOXHOCTM:

1. pa3BansiHe Ha 4OrOBOpPa M Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3arnnateHara oT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LeHaTa.

(2) MoTpebuTenAT He MOXe Aa MpeTeHAMpa 3a Bb3CTaHOBSIBAHE Ha 3annateHata cyma MM 3a HamansiBaHe
LieHaTa Ha cToKaTta, KoraTto TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bae U3BbpLUEHa 3aMsHa Ha notpebuTenckara ctoka ¢
HoBa UK Aa ce Nonpasu cCTokaTa B paMKUTE Ha eVH MeCEL, OT NpeasBsiBaHe Ha pekamauuaTa oT notpebutens.
(3) TbproBeubT € ANbXeEH Aa yAOBNETBOPU UCKaHE 3a pa3BansHe Ha JOroBopa 1 Aa Bb3CTaHOBW 3annaTteHara ot
notpebuTens cyma, korato crief Kato e yAOBNeTBOPUN TPX peknamaumy Ha noTpeduTens Ypes n3BbpLuBaHe Ha
PEMOHT Ha efiHa 1 Cblla CTOKa, B paMKuUTe Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no 4yn. 115, e Hanvue cnegsalla nosisa Ha
HecbOTBETCTBME Ha CToKaTa C AoroBopa 3a npogaxba.

(4) NMotpebutenat He Moxe [fOa npeTeHAMpa 3a pas3BansHe Ha [0roBopa, ako HeCbOTBETCTBMETO Ha
notpebuTenckarta cToka ¢ 4oroBopa e HesHauyuTenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutensT Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo cu
no TO3W pa3fen B CPOK A0 ABe rofAMHU, CYMTaHO OT JOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT o an. 1 cnvpa aa Tede npe3 BpemeTo, HeobxoAMMO 3a nonpaekaTa UM 3amsiHata Ha notpebuTtenckara
CTOKa UnK 3a NocTUraHe Ha criopasymMeHvne Mexay npogasaya v noTpebuTens 3a peluaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha NoTpebuTtens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKAKBB APYr CPOK 3a NpeasiBiBaHe
Ha WCK, pasnunyeH oT cpoka no an. 1.
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|[PowergTools]

Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipula
re,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

*+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je .......... godine i teCe od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, ucvrscivaci, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljinog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlaséeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje viasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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DEKLARACIJA
Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,
Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose bivd., 246, tel.: 934 10 10
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Enextpunynute anapatu “Pajoep” ce ausajHmpaHu v npou3BeAeHn BO COrNMAacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
AOKYMEHTV 1 CTaHAapAW BO COrNacHOCT co cuTe 6aparsa 3a 6e36eHOCT LITO Ce NMpMMeHyBaar.

CoppxuHaTta n ond)at Ha rapaHumjaTa
Ycnoswu Ha MapaHuujata
PokoT Ha rapaHquaTa Ce HaBe[lyBa BO rapaHTHUOT JIUCT U BaXu O OAaTyMOT Ha KynyBake Ha Npon3BoaO0T.
KynyBayoT/KopuCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaart npaeo Ha GecnnaTHy nonpasku Ha ypenot
AOKONKY UCTUOT € BO rapaHTUpaHnoT Nnepuop, OOKONKY rapaHTHUOT JIUCT € NMpaBuUITHO NOMNOJSTHETU CO
noTnucC 1 NeyYaT of, CTpaHa Ha NpPoJaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, NOTMNLWNMIWaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NOTBpAyBa Aeka € 3ano3HaeH Co YCMoBUTe Ha rapaHuujaTa u co duckanHa cmeTka unu gaktypa Koja ro noTepayBa
[aTyMOT Ha KynyBatbe Ha enekTPUYHWOT anapar.
3a nonpaska 1 peknamauyja ke 6Guaat npUMeHy camo Ao6PO NCYNCTEHU MaLLMHK!
MonpaBkaTa Ha AedeKTn NpU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POk ce 13BedyBa Ha CriefHVNOT
HauvH: No Haw 13bop rv nonpasame AedeKkTHUTe ypean 6ea3nnaTHo Unv rm MeHyBamMe 3a HOBU AOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK W JOKOSKY HE € MOXHO CepBUCUpat-e.
Ypenot Tpeba ga ce KOPUCTM CTPOro NO ynatcTeaTta U NPonMcuTe NPOMULLAHUM BO YNaTCTBOTO.
3a 6e3besiHO paboTete Co eNneKTPUYHMOT ypes HEOMNXOAHO e KyrnyBaYoT npes Aa 3anoyHe co KOpUCTeHe
Ha ypefoT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTO 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae co ctaBkuTe 3a 6e3begHoCT npu
paboTa v ia ro KOpMUCTU YPeaoT 3a Toa LUTO € HaBeeHo BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepuoanyHo
YNCTEHE U afleKBaTHO OAPXYyBakse.

[apaHuujaTta He ondaka:

- [y6ewe Ha BojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLUHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abere npu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYYM, BarbaL, POrku, NOAMOLLKM, NMOFOHCKU peMeHM, driekcubunHo BpaTtuno,

narepwv, CeMepvHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema n matepujanu kako WTo ce: Payku,kabnu, 6atepun, KyTun, gogatoum 3a Hanojysawe, byprum, AUCKOBM 3a
ceyere, HOXKEBM NMaHLU, LWUMUPIIW, TPAHUYHULIM, KOHEL 3a cedere 1 ap.

- CTONEHM enekTpuYHN OCUrypyBaymn 1 3aliTuTu

- MexaHunykun owTeTyBaka Ha TeNoTO Ha YpeaoT, AeKopaTVBHN eNeMEHTHU.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTuTa 3a cederse, ryMUpaHu NioYdku1, 3atBapayu, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyouu.

- LlenokynHo owTeTyBate Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec u ci.
MoHunwTyBare Ha rapaHuvjata

MpaBoTo Aa ce NOHMLWTY NonpaskaTta (PeMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHWUOT Nepuos e Bo CrieaHuBe cryyau:
- CepuckunjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He oroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTta .

- HanenHuuara 3a ngeHtudmkaumja saneneHa Ha npousBoaoT e usbpuiiaHa unm e ncyesHara.

- [loKornkKy Apyro nvie Koe He e OBMacTeHNOT cepBuc ce obuae aa ro nonpaeat ypeaor.

- [loKorKy He ce nojaBu Kako pesynTaTt Ha HecoodBeTHa ynoTpeba Ha ypenoT (He cneau rm MHCTpyKuuuTe
HaBe[leHN BO yNaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KymyBavoT Unu Apyro nuue.

- [JedkToT e npeaussukaH o HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- OwTeTyBaka nNpeansBukaHy of paboTta co A4oTpajaHu (UnK NOLLO NOCTaBeHU) ENEMEHTYH 3a CeYetbe

- OwrTeTyBakara Ha pOTOPOT UMM CTAaTOPOT HacTaHane kako nocneauua Ha TonexweTo Ha usonauujara
npean3BMKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTeke Ha anaparor.

- OwrTeTyBakara Ha pOTOPOT UMM CTATOPOT Pe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBaHe UK OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUNauvja koja ce MaHugecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaHe Ha KONEKTOPOT UMM HamoTKaTa.

- HepgocTuraat 3awtmtHUTE AMCKOBK, NV APYrv AENOBM KOU Ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36eamn 6e3benHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTU NpaBUmHoO.

- EnekTpnyHnot kaben Ha MalumHaTa e NnpodormKeH UM 3aMeHn o CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBatba Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBatbe, folia BeHTUNaumja u o HeAOBOMHO NoAMaykyBaHe Ha NoABWMKHUTE
nenosu

- OwTeTeHy Narepy nopaau NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa pabora.

- CKpLLeHO nerno 3a narepuv og ctpaHa Ha 6rnokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLUEHO LLUMOHKOBO UM BUMYLLECTO NeXuLlTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a kny4yoT Kako peaynTaT Ha npaLuvHa Unm Kpliexe

- OwTeTyBake Ha pedyKLUMoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo o MexaHW3amoT 3a 3aknydvyBaHe

- MojaBa Ha HeBoOGUYaeHa nabaBoCT NOMEryY KMUMOT U LMMHAAPOT Kako pe3ynTart Ha
npeonTtepeTyBarbe, 4ONroTpajHa ynotpeba nnu npawumHa

- 3aTerHaTocT Nomery KImnoT 1 LMNWHAAPOT Kako pesynTaT Ha NpeonTepeTyBakbe npekymepHa ynotpeba
WM npawunHa

- OWTETEHO LEHTPANHOTO TpKano u koyHuuata(npoMmeHeta Ha 6oja) - nocrnegvua Ha paboTa co
6rnokupaHa Ko4HuLa

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepsucot e 45 gexa.

OBNacTeHNOT CEepBUC He CHOCY OArOBOPHOCT 3a onpemMara JOKOJIKy CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKWMOT POK 3a nornpaeka Ha maluvHaral
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“RAIDER” power tools are designed and manufactured in accordance with regulations in Republic of Bulgaria and
standards for compliance with all safety requirements.

Content and scope of the commercial guarantee

Commercial guarantee “Euromaster Import-Export” Ltd. for the territory of Bulgaria is 24 months and applies only

to obvious and hidden manufacturing defects.

Commercial guarantee is valid for providing warranty card properly filled at the time of purchase of machinery and

fiscal cash register receipt or invoice. Warranty card must contain a model, serial number, name, signature and

dealer stamp that sold the machine, signed by the client that is aware of warranty terms and the date of purchase.

Incomplete or altered are void warranty.

For the claim are accepted only cleaned machines in the original box and complete accessories!

The machines should be used only as intended and in accordance with the instructions.

To ensure safe operation it is necessary the client to know well with instructions for use of power tools, safety rules

and particular purpose. The machine requires regular cleaning and proper maintenance.

Warranty does not cover:

- Damage of colored coating of the machine;

- Mechanical damage to the body and all external components of the machine, including decorative;

- Eye protectors, fuses cutting tools, rubber plates, fasteners, squares, etc..;

- Power cord and plug;

- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as grease, oil, brushes, guides, rollers,

pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston cartridge of tackers and etc..;

- Accessories and supplies such as handles, nozzle, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs, chisels knives,

chains, sandpaper, limiters, polishing discs, chucks (holders and grips the cutting tool), although for cord and the

cord itself on mowers and more.;

- Fuses and bulbs;

- Bush defeated;

- Bearing housing broken nest blocked by broken bearing or bush;

- The integrity of the teeth of gears (broken, worn);

- Broken keys or bolting;

- Damaged (broken, missing) Lock mechanism;

- Depreciation and damage from wear and tear of mechanical components;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;

- Worn bearings or blocked due to overloading, continuous duty or dust;

- Fault in electrical switch or electronic control caused by dust or breakage;

- Damaged box reducer (head) caused by the locking mechanism;

- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of the insulation caused by

continuous overload;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, manifested as discoloration of the collector
or windings;

- Occurrence of unusual gap between piston and cylinder as a result of overloading, continuous duty or dust;

- Clamped between piston and cylinder as a result of overloading, continuous duty or dust;

- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to manual lock brakes;

- Overall damage to machinery caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc..;

Void the warranty
Company “Euromaster I/E” Ltd. is not responsible for damage caused by third parties, “electric companies”,
damage from external nature, such as electric shocks, non-standard voltage and has the right to refuse warranty
service for:
- Inconsistent (or blank) serial number of this machine with a completed warranty card;
- Deleted or missing label of the machine;
- Damage incurred in transport, improper storage and installation of machinery;
- Attempted unauthorized intervention service in unauthorized service center;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the machine by
the client or third parties;
- Damage caused by the use of the machine in a different environment than recommended by the manufacturer
(Humidity, temperature, ventilation, voltage, dust, etc..)
- Damage caused by the entry of foreign objects into the machine;
- Damage caused by careless handling of the machine;
- Missing protective boxes, disks, back panels and other components that are part of the structure of the
instrument and intended to ensure safe and proper operation;
- Power cord of the instrument is extended or replaced by the customer;
The period for repaired in the workshop of the adopted power is within a month.
Workshops are not responsible for tools, unclaimed by their owners one month after the statutory period for repair!
The legal guarantee is required by CPL.



RAIDER

E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaoTei kal KATAOKEUAOTEI oUPPWVA e Tn Anpokparia Tng BouAyapiag aToug
KaVOVIOHOUG Kal Ta TIPOTUTIA VIO TN CUMPOPPWON HE OAEG TIG OTTAITACEIG AOPAAEIOG.
Mepiexdpevo kal TTEdI0 EQAPPOYNG TNG EMTTOPIKAG £yyUNONg
Eyyunon

H mrepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel To £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 priveg.
XpAoTNG €xel dikaiwpa va dwpedv utrnpeaia emdIdpBwang aocPaAiouEVog TTEPIGdOU £yyUnong, EpOoOV N KAPTa
€yyunong cupTTANpwOEei CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPAPH Kal oppayida avTITTpOowTTo, TTWANTE Tn povada, n oTroia
UTTEYPA®PN aTTO TOV TTEAATN OTI £X€I ETTYVWON TWV CUVBNKWY £yyunong Kal @OPoAoyIKA TAUEIOKA unxavr atrédeign
1 TIHOAGYIO avaypAPETal N NUEPONNVia TNG ayopdg.
Emokeun kai ETNoTpo@ég yivovTal SekTéG uévo kabapidovtal pnxaveg!
Kardpynon avayvwpileTal amrd eAGTTWPA £yyUnaon Pag, €XEl wg €ENAG: KATA TNV Kpion pag, eipacTe eAeUBepoI
ETTIOKEUN EAQTTWHATIKWY OpYyavo A va avTIkataoTadolv Pe véa, OTTwG N yyunan 8V avaVEWVETAL.
Ol OUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIUOTTOIOUVTAl HOVO KATAAANAG Kal OUP@QWVA PE TIG OBNYiES.
lMa va eEaog@alioTei N ac@aAng AciToupyia gival UTTOXPEWON TwV TTEAATWYV va gival EE0IKEIWPEVOG PE 0dnYieg YIa
TN XPNON TWV KAVOVWY GOPAAEING I0XUG Tou epyaAgiou, 6Tav aoxoAoUvTal pe autd Kal Kupiwg o okotrég Tng. H
povada atraiTel TEPIOBIKOG KABAPITPOG KAl N CWOTA ouvTrpnon.
H eyyunon dev KaAUTTTEL
- Na @opdTe XpWHATOG TWV EPYOAEiWV
- AVTOAAOKTIKG KOI QvOAWGIUa, Ta OTTOI UTTOKEIVTAI O€ BOPEG TToU TTPOKaAEiTal aTTd TN XPran, 6Trwg: AiTrn, Aadia,
TVvEAQ, 0dnyoi, 000CTPWTAPEG, Ta POEIAAPIA, Of KIVNTAPION INAVTEG, EUKAPTITO dEova aUpUa, POUAEdv, a@pPayideg,
TMOTOVI PE £Va OQUPI TUPPATITIKG, KATT.
- Ageooudip Kal avaAwaoipa OTTwG: AaBég, Tn PUTN, UTTATOPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, OiCKOI KOTTNG,
opikn paxaipia, aAugideg, yuahdxapTo, oTAoEIG, Siokol yia GTIABwaN, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) VIO
Va TPOXWV KaAWDIO TO {610 KAAWDIO yIa PNXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XwVeuTd ao@aAeieg Kal AGuTTEG
- Mnxavikn BAGBN oTo KUTOG Kol OAa Ta EEWTEPIKG PEPN TNG GUOKEUNG, CUUTTEPIAGNBAVOUEVWY TWV SIOKOOHNTIKWY
- Aopdheieg paTi aopaAeieg epyaleia KOTTAG, TTAGKEG aTTO KOOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kal To BUopa
- H ouvoAikA {nuia o€ TTpAgeig TTou TTPOKARBNKav atrd QUOIKEG KATAGTPOPEG OTIWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEITHOT
K.ATT.
Améoupon amoé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd éxel To Sikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTINPECIWY £yyUNONG, OE TIEPITITWOEIG KATA TIg
OTIOiEG:
- Aouvetig (A Kevo) Tov augovTa apiBud Tou dpBpou auTou pe Hia CUPTTANPWUEVN KApTa £yydnaong
- Indetifikatsionniyat va agaipebei To ofpa f evieAwg Aeitrel éva
- MpooTaBei va aveTiTpeTTN TTAPEPBacn otV TTapdvoun KaTaokAvwon Baong utrnpeaia
- Znui€g Trou TTPoKARBNKav Adyw Kakng XpAong (Un odnyieg) TNG oUoKEUAG aTTd Tov TTEAGTN 1| OE TPITOUG
- Znuia TTou TTPoKaAEITal AOyw TNG OTTPOCEKTO XEIPIOWO TNG GUOKEUNG
- BAGBN o1o oTpo@eio ;A aTATN, TToU atToTeAEiTal aTrd 1O d€0IMO PETAEU TOUG, AOyw TNG TAENG Twv Jévwaong TTou
TIPOKAAOUVTaI OTTO TN GUVEXOHEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBn o1o oTpo@eio A aTATN TTou TTpokaAoUvTal aTTd UTTEPPOPTWON 1) dIATAPAXK) GEPIOHOU, EKPPALETAI OTNV
aAayr Tou GUAAEKTN A TTepIEAIEEIG
- Aev uTTGPYXEI TTPOCTATEUTIKO BioKOI, TITAAKEG OTAPIENG 1) GAAEG CUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV PEPOG TNG DOUAG TOU
p€ooU Kal £XoUV WG OTOXO va eEaoPaAioel TNV ao@aAr Kal CwaTr AsIToupyia Tou
- To KaAwdIo TOu OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I} VA QVTIKATACTAOET aTTO TOV TrEAATN
- ZnMi€g TTou TTPOKARBNKav atré utrep@opTwan A N éAAeIYn agpiopol Kal aveTTapkn AiTTavon Twv KIVOUPEVWY
€€apTNUATWY
- PouAepdv @Bopd A utrAokapioTei Adyw utrep@OPTWONG, GUVEXH AgiToupyia fi og okdvn
- Broken @épel koAdpo
- AapBavovtag oTraopéva oTPaTOTTESO PWAIG UTTAOKAPE! ) OTIACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon Tng akepaldTNTAG TWV SOVTILV TWV GAIEUTIKWV EPYOAEiWV (OTTaOPEVA, PBaPUEVA)
- Broken shponkovo i yadwv
- El.klyuch MapdAeipn 1 nAekTpoviké auoTnua eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal aTréd Tn okévn A prgn
- Broken kiBwTio TaxuTATWYV (T KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITAI aTTO TNV KAEIDAPIG PNXAVIONO
- H epgpdvion aguaoikn amdéoTacn petagu epBoAou kal KUAIVEPOU, wg aTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWAONG, OUVEXH
AeiToupyia i o€ okOvN
- ZUo@Ign peTagy epPoAou kal Tou KUAIVOPOU, wg aTToTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, OUVEXHA AEIToupyia } o€ OKOvN
- KateoTpappéva QuyokevTpeg TPoxXO Kal ppEVO (aTTOXPWHATIOUOG) - TTOU OPEIAETal TNV Epyaaia Katd To
OeoPEUpEVO PPEVO
H mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAeKTPIKSG UTTNPETia gival péoa o€ éva piva.
Epyaotpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaleia, aATnTa atmd Toug IBIOKTATEG TOUG £va YAV PETA TNV VOUIUNG
TIpoBeoiag yia emokeun!
AvegapTnTa aTTd TNV EUTTIOPIKN €YYUNON, 0 TTWANTAG gival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIPN CUPPOPPWONG TWV
KATOVaAWTIKWY ayabwyv e Tn ouuBaon yia TNV TTWANGN oTo TTAaiolo Tng XEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com




